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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

ELi eeskirjade mõju kohta töötajate ja teenuste vabale liikumisele ning ELi-sisese 
tööjõu liikuvuse kui vahendi kohta, mis aitab tööjõuturu vajadusi ja oskusi vastavusse 
viia
(2020/2007(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Liidu (ELi) toimimise lepingut,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artiklit 5,

– võttes arvesse ELi toimimise lepingu artikleid 45, 56, 153, 154 ja 174,

– võttes arvesse 2017. aasta novembris Euroopa Ülemkogu, Euroopa Parlamendi ja 
komisjoni välja kuulutatud Euroopa sotsiaalõiguste sammast,

– võttes arvesse ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni,

– võttes arvesse Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni (ILO) kehtestatud peamisi töönorme 
ning ILO konventsioone ja soovitusi tööhalduse ja tööinspektsiooni kohta,

– võttes arvesse liidu ulatuslikku töötervishoiu ja tööohutuse valdkonna õigustikku, eriti 
nõukogu 12. juuni 1989. aasta direktiivi 89/391/EMÜ töötajate töötervishoiu ja 
tööohutuse parandamist soodustavate meetmete kehtestamise kohta1 ning selle 
üksikdirektiive ja seotud direktiive,

– võttes arvesse nõukogu 8. juuni 2020. aasta järeldusi, mis käsitlevad ümberõpet ja 
täiendusõpet kui kestlikkuse ja tööalase konkurentsivõime suurendamise alust 
majanduse elavdamise ja sotsiaalse ühtekuuluvuse toetamise kontekstis,

– võttes arvesse poliitilisi suuniseid järgmisele Euroopa Komisjonile (2019–2024) – „Liit, 
mis seab kõrgemad sihid: Minu tegevuskava Euroopa jaoks“, mille esitas komisjoni 
presidendi kandidaat Ursula von der Leyen,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. juuni 2019. aasta 
määrust (EL) 2019/1149, millega asutatakse Euroopa Tööjõuamet, muudetakse 
määrusi (EÜ) nr 883/2004, (EL) nr 492/2011 ja (EL) 2016/589 ning tunnistatakse 
kehtetuks otsus (EL) 2016/3442,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. aprilli 2011. aasta määrust 
(EL) nr 492/2011 töötajate liikumisvabaduse kohta liidu piires3,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. aprilli 2016. aasta 

1 EÜT L 183, 29.6.1989, lk 1.
2 ELT L 186, 11.7.2019, lk 21.
3 ELT L 141, 27.5.2011, lk 1.
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määrust (EL) 2016/589, milles käsitletakse Euroopa tööturuasutuste võrgustikku 
(EURESe võrgustik), töötajate juurdepääsu liikuvusteenustele ja tööturgude edasist 
integratsiooni ning millega muudetakse määruseid (EL) nr 492/2011 ja (EL) 
nr 1296/20134,

– võttes arvesse komisjoni 2. veebruari 2018. aasta rakendusotsust (EL) 2018/170 ühiste 
üksikasjalike spetsifikatsioonide kohta andmete kogumiseks ja analüüsimiseks, et 
jälgida ja hinnata EURESe võrgustiku toimimist,

– võttes arvesse komisjoni 2. aprilli 2019. aasta aruannet EURESe tegevuse kohta 
ajavahemikus jaanuar 2016 – juuni 2018,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta 
määrust (EÜ) nr 883/2004 sotsiaalkindlustussüsteemide kooskõlastamise kohta5,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. septembri 2009. aasta 
määrust (EÜ) nr 987/2009, milles sätestatakse määruse (EÜ) nr 883/2004 
(sotsiaalkindlustussüsteemide koordineerimise kohta) rakendamise kord6,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. oktoobri 2009. aasta 
määrust (EÜ) nr 1071/2009, millega kehtestatakse ühiseeskirjad autoveo-ettevõtja 
tegevusalal tegutsemise tingimuste kohta ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
direktiiv 96/26/EÜ7,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. oktoobri 2009. aasta 
määrust (EÜ) nr 1072/2009 rahvusvahelisele autoveoturule juurdepääsu käsitlevate 
ühiseeskirjade kohta8,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. septembri 2008. aasta 
määrust (EÜ) nr 1008/2008 ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate 
ühiseeskirjade kohta9,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. märtsi 2006. aasta 
määrust (EÜ) nr 561/2006, mis käsitleb teatavate autovedusid käsitlevate 
sotsiaalõigusnormide ühtlustamist ja millega muudetakse nõukogu 
määrusi (EMÜ) nr 3821/85 ja (EÜ) nr 2135/98 ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrus (EMÜ) nr 3820/8510,

– võttes arvesse nõukogu 7. detsembri 1992. aasta määrust (EMÜ) nr 3577/92 teenuste 
osutamise vabaduse põhimõtte kohaldamise kohta merevedudel liikmesriikides 
(merekabotaaž)11,

4 ELT L 107, 22.4.2016, lk 1.
5 ELT L 166, 30.4.2004, lk 1. 
6 ELT L 284, 30.10.2009, lk 1.
7 ELT L 300, 14.11.2009, lk 51.
8 ELT L 300, 14.11.2009, lk 72.
9 ELT L 293, 31.10.2008, lk 3.
10 ELT L 102, 11.4.2006, lk 1.
11 EÜT L 364, 12.12.1992, lk 7.
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– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. aprilli 2014. aasta 
direktiivi 2014/54/EL meetmete kohta, mis lihtsustavad töötajate vaba liikumise raames 
töötajatele antud õiguste kasutamist12,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 7. septembri 2005. aasta 
direktiivi 2005/36/EÜ kutsekvalifikatsioonide tunnustamise kohta13,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. märtsi 2002. aasta 
direktiivi 2002/15/EÜ autovedude alase liikuva tegevusega hõivatud isikute tööaja 
korralduse kohta14,

– võttes arvesse nõukogu 21. juuni 1999. aasta direktiivi 1999/63/EÜ, milles käsitletakse 
Euroopa Ühenduse Reederite Ühingu (ECSA) ja Euroopa Liidu Transporditööliste 
Ametiühingute Liidu (FST) sõlmitud kokkulepet meremeeste tööaja korralduse kohta15 
ning mida on muudetud nõukogu 16. veebruari 2009. aasta direktiiviga 2009/13/EÜ, 
millega rakendatakse Euroopa Ühenduse Reederite Ühingu (ECSA) ja Euroopa Liidu 
Transporditööliste Ametiühingute Liidu (ETF) sõlmitud kokkulepet 2006. aasta 
meretöönormide konventsiooni kohta16,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 1996. aasta 
direktiivi 96/71/EÜ töötajate lähetamise kohta seoses teenuste osutamisega17,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. juuni 2018. aasta direktiivi 
(EL) 2018/957, millega muudetakse direktiivi 96/71/EÜ töötajate lähetamise kohta 
seoses teenuste osutamisega18,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 2014. aasta 
direktiivi 2014/67/EL, mis käsitleb direktiivi 96/71/EÜ (töötajate lähetamise kohta 
seoses teenuste osutamisega) jõustamist ning millega muudetakse 
määrust (EL) nr 1024/2012, mis käsitleb siseturu infosüsteemi kaudu tehtavat 
halduskoostööd („IMI määrus“)19,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. juuli 2020. aasta 
direktiivi (EL) 2020/1057, millega kehtestatakse seoses direktiividega 96/71/EÜ 
ja 2014/67/EL sõidukijuhtide lähetamist autovedude sektoris reguleerivad erinormid 
ning muudetakse direktiivi 2006/22/EÜ seoses täitmise tagamise nõuetega ja 
määrust (EL) nr 1024/201220,

– võttes arvesse nõukogu 8. juuli 2019. aasta otsust (EL) 2019/1181 liikmesriikide 
tööhõivepoliitika suuniste kohta21,

12 ELT L 128, 30.4.2014, lk 8.
13 ELT L 255, 30.9.2005, lk 22.
14 EÜT L 80, 23.3.2002, lk 35.
15 EÜT L 167, 2.7.1999, lk 33.
16 ELT L 124, 20.5.2009, lk 30.
17 EÜT L 18, 21.1.1997, lk 1.
18 ELT L 173, 9.7.2018, lk 16.
19 ELT L 159, 28.5.2014, lk 11.
20 ELT L 249, 31.7.2020, lk 49.
21 ELT L 185, 11.7.2019, lk 44.
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– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta 
otsust (EL) 2016/344 deklareerimata tööga tegelemise alast koostööd edendava Euroopa 
platvormi loomise kohta22,

– võttes arvesse nõukogu 22. mai 2017. aasta soovitust, milles käsitletakse elukestva õppe 
Euroopa kvalifikatsiooniraamistikku ning millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 23. aprilli 2008. aasta soovitus Euroopa 
kvalifikatsiooniraamistiku loomise kohta elukestva õppe valdkonnas23,

– võttes arvesse oma 19. juuni 2020. aasta resolutsiooni piiriüleste ja hooajatöötajate 
kaitse kohta Euroopas seoses COVID-19 kriisiga24,

– võttes arvesse oma 14. septembri 2017. aasta resolutsiooni Euroopa uue oskuste 
tegevuskava kohta25,

– võttes arvesse oma 14. jaanuari 2014. aasta resolutsiooni tõhusa tööjärelevalve kui 
Euroopas töötingimuste parandamise strateegia kohta26,

– võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 15. juuli 2020. aasta arvamust 
teemal „Euroopa taastekava ja mitmeaastane finantsraamistik 2021–2027“,

– võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 5. mai 2020. aasta arvamust 
teemal „Elukestva õppe jätkusuutlik rahastamine ja oskuste arendamine oskustööjõu 
nappuse tingimustes“ (ettevalmistav arvamus eesistujariigi Horvaatia taotlusel),

– võttes arvesse Euroopa Regioonide Komitee arvamust teemal „Ajude äravool ELis: 
probleemi käsitlemine kõigil tasandeil” (C 141/34), 

– võttes arvesse komisjoni 1. juuli 2020. aasta teatist jätkusuutlikku konkurentsivõimet, 
sotsiaalset õiglust ja vastupanuvõimet toetava Euroopa oskuste tegevuskava kohta 
(COM(2020)0274) ning sellele lisatud komisjoni talituste töödokumente 
(SWD(2020)0121) ja (SWD(2020)0122),

– võttes arvesse komisjoni 14. jaanuari 2020. aasta teatist „Tugev sotsiaalne Euroopa 
õiglaste üleminekute jaoks“ (COM(2020)0014),

– võttes arvesse komisjoni 17. detsembri 2019. aasta teatist „2020. aasta kestliku 
majanduskasvu strateegia“ (COM(2019)0650),

– võttes arvesse komisjoni 10. juuni 2016. aasta teatist „Euroopa uus oskuste 
tegevuskava“ (COM(2016)381),

– võttes arvesse 17. detsembri 2019. aasta ettepanekut võtta vastu komisjoni ja nõukogu 
ühine tööhõivearuanne, mis on lisatud teatisele 2020. aasta kestliku majanduskasvu 

22 ELT L 65, 11.3.2016, lk 12.
23 ELT C 189, 15.6.2017, lk 15.
24 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0176.
25 ELT C 337, 20.9.2018, lk 135.
26 ELT C 482, 23.12.2016, lk 31.
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strateegia kohta,

– võttes arvesse komisjoni 11. detsembri 2019. aasta teatist „Euroopa roheline kokkulepe“ 
(COM(2019)0640),

– võttes arvesse komisjoni 25. septembri 2019. aasta aruannet Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 15. mai 2014. aasta direktiivi 2014/67/EL, mis käsitleb direktiivi 96/71/EÜ 
(töötajate lähetamise kohta seoses teenuste osutamisega) jõustamist ning millega 
muudetakse määrust (EL) nr 1024/2012, mis käsitleb siseturu infosüsteemi kaudu 
tehtavat halduskoostööd („IMI määrus“), kohaldamise ja rakendamise kohta 
(COM(2019)0426),

– võttes arvesse komisjoni 2019. aasta aruannet ELi-sisese tööjõu liikuvuse kohta,

– võttes arvesse Cedefopi aruannet „Skills forecast: trends and challenges to 2030“ 
(Oskuste prognoosi suundumused ja probleemid 2030. aastani),

– võttes arvesse Eurofoundi 2010. aasta aruannet „Posted workers in the European 
Union“ (Lähetatud töötajad Euroopa Liidus)27 ja riiklikke aruandeid,

– võttes arvesse komisjoni 2020. aasta kevadist majandusprognoosi, mis avaldati 
6. mail 2020,

– võttes arvesse Euroopa Tööohutuse ja Töötervishoiu Ameti (EU-OSHA) 24. aprilli 
2020. aasta suuniseid „COVID-19: tagasi tööle. Töökohtade ümberkorraldamine ja 
töötajate kaitse“,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi 2015. aasta uuringut „EU Social and Labour Rights 
and EU Internal Market Law“ (ELi sotsiaal- ja tööõigused ning siseturgu käsitlevad ELi 
õigusaktid),

– võttes arvesse komisjoni 17. juuli 2020. aasta suuniseid hooajatöötajate kohta ELis 
COVID-19 puhangu kontekstis,

– võttes arvesse nõukogu 9. oktoobri 2020. aasta järeldusi hooajatöötajate ja teiste 
liikuvate töötajate töö- ja elutingimuste parandamise kohta,

– võttes arvesse nõukogu 13. oktoobri 2020. aasta soovitust, mis käsitleb koordineeritud 
lähenemisviisi vaba liikumise piiramisele COVID-19 pandeemiale reageerimisel,

– võttes arvesse komisjoni 2015. aasta uuringut „Study on wage setting systems and 
minimum rates of pay applicable to posted workers in accordance with Directive 
96/71/EC in a selected number of Member States and sectors“ (Palgakujundussüsteemid 
ja lähetatud töötajatele kohaldatavad töötasu miinimummäärad kooskõlas 
direktiiviga 96/71/EÜ valitud liikmesriikides ja sektorites),

– võttes arvesse komisjoni 30. märtsi 2020. aasta suuniseid COVID-19 puhangu ajal 

27 https://www.eurofound.europa.eu/et/publications/report/2010/working-conditions-industrial-relations/posted-
workers-in-the-european-union
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töötajate vaba liikumise õiguse kasutamise kohta,

– võttes arvesse komisjoni 15. mai 2020. aasta teatist „Etapiviisiline ja kooskõlastatud 
tegevus liikumisvabaduse taastamiseks ja sisepiiridel tehtava kontrolli kaotamiseks“ 
(C2020/C 169/03),

– võttes arvesse Eurofoundi 2015. aasta uuringut „Social dimension of intra-EU mobility: 
Impact on public services“ (ELi-sisese liikuvuse sotsiaalne mõõde: mõju avalikele 
teenustele),

– võttes arvesse kodukorra artiklit 54,

– võttes arvesse siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni ning põllumajanduse ja maaelu arengu 
komisjoni arvamusi,

– võttes arvesse tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni raportit (A9-0066/2021),

A. arvestades, et mittediskrimineerimine on aluslepingutes sätestatud aluspõhimõte; 
arvestades, et töötajate vaba liikumine on liidu üks aluspõhimõtteid; arvestades, et ELi 
toimimise lepingu artikli 45 lõikes 2 sätestatud võrdse kohtlemise põhimõttega on ette 
nähtud, et töötajate liikumisvabadus nõuab igasuguse kodakondsusel põhineva 
liikmesriikide töötajate diskrimineerimise kaotamist nii töölevõtmisel, töö tasustamisel 
kui ka muude töötingimuste puhul;

B. arvestades, et Euroopa Liidu lepingu artikli 3 lõike 3 kohaselt „edendab [liit] sotsiaalset 
õiglust ja kaitset“; arvestades, et ELi toimimise lepingu artiklis 9 on ette nähtud, et 
„[o]ma poliitika ja meetmete määratlemisel ja rakendamisel võtab liit arvesse kõrge 
tööhõive taseme edendamise, piisava sotsiaalse kaitse tagamise, sotsiaalse tõrjutuse 
vastase võitluse ning hariduse, koolituse ja inimeste tervise kaitse kõrge tasemega 
seotud nõudeid“;

C. arvestades, et töötajate vaba liikumine, asutamisvabadus ja teenuste osutamise vabadus 
on siseturu aluspõhimõtted;

D. arvestades, et töötajate ja teenuste vaba liikumine peaks toimuma kooskõlas Euroopa 
sotsiaalõiguste samba põhimõtetega; arvestades, et liidu võetud kohustus järgida ÜRO 
kestliku arengu tegevuskava 2030 ja kestliku arengu eesmärke, Euroopa rohelist 
kokkulepet ja soolise võrdõiguslikkuse strateegiat, sealhulgas kaitsta ja edendada õiglast 
töötasu, soolist võrdõiguslikkust ning inimväärseid töö- ja tööhõivetingimusi, tuleb 
integreerida kogu siseturupoliitikasse, võttes seejuures nõuetekohaselt arvesse 
sotsiaalseid ja keskkonnakaalutlusi;

E. arvestades, et töötajate, sealhulgas hooajatöötajate vaba liikumine on väga oluline 
Euroopa integratsiooni seisukohast; arvestades, et sellest võib olla vastastikku kasu nii 
lähetavatele kui ka vastuvõtvatele liikmesriikidele ning see toetab majandusliku, 
sotsiaalse ja territoriaalse ühtekuuluvuse eesmärke; arvestades, et liit ja liikmesriigid 
peavad täielikult ära kasutama ELi-sisese liikuvuse potentsiaali, tagades seejuures 
tõhusalt töötajate liikuvuse suhtes kohaldatavate eeskirjade järgimise;

F. arvestades, et töötajate ja teenuste vaba liikumine toetab liidus majanduskasvu ja 
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ühtekuuluvust ning loob töövõimalusi; arvestades, et ühtne turg saab olla kestlik ja 
suurendada heaolu ainult juhul, kui see põhineb õiglastel ja ühistel reeglitel ning võrdse 
kohtlemise põhimõttel, eriti töötajate ja teenuste vaba liikumise valdkonnas;

G. arvestades, et liit peaks jätkuvalt täitma põhirolli heade tavade vahetamise 
soodustamisel kõigil valitsemistasanditel ning koostöös sotsiaalpartneritega suuniste ja 
soovituste väljatöötamisel inimväärsete töö- ja tööhõivetingimuste tagamise kohta 
kõigile, kaasa arvatud haavatavatele töötajatele;

H. arvestades, et teenuste vaba liikumise sotsiaalsed tagajärjed võivad päritolupiirkondi ja 
liikuvaid töötajaid vastuvõtvaid piirkondi mõjutada positiivselt ja/või negatiivselt; 
arvestades, et tööjõupuudus ja ajude äravoolu määr, mis on tingitud praegusest 
majanduslikust ja sotsiaalsest tasakaalustamatusest liidu piirkondade vahel, eriti pärast 
finantskriisi, on mõnes liikmesriigis jõudnud kriitilisele tasemele, mis toob kaasa uusi 
probleeme, nagu demograafiline tasakaalustamatus, hooldusteenuste ja 
meditsiinitöötajate puudus ning suurem üldine ebavõrdsus piirkondade vahel; 
arvestades, et sellised ilmingud mõjutavad eelkõige maapiirkondi ja äärealasid; 
arvestades, et vaja on kestlikku tööstuspoliitikat ja tugevat ühtekuuluvuspoliitikat 
kvaliteetsete töökohtade säilitamiseks ja loomiseks muutuvates sektorites ja 
piirkondades, et hoida ära ajude äravoolu ja mittevabatahtlikku liikuvust;

I. arvestades, et tööjõukulude konkurents kahjustab liikmesriikidevahelist ühtekuuluvust; 
arvestades, et kooskõlastatud liidu lähenemisviis on vajalik, et vältida ebaausat 
tööjõukulude konkurentsi ja suurendada kõigi jaoks ülespoole suunatud sotsiaalset 
lähenemist; arvestades, et tõhusad õigusaktid ja kollektiivlepingud on hädavajalikud, et 
tagada inimväärsed töö- ja tööhõivetingimused, kvaliteetsed teenused ja aus konkurents;

J. arvestades, et piiriülesed töötajad toovad teatud piirkondadele sotsiaalset ja 
majanduslikku kasu;

K. arvestades, et selleks, et kaitsta liikuvate töötajate õigusi, suurendada vastavust 
kohaldatavatele eeskirjadele ja edendada võrdseid võimalusi ning ausat konkurentsi 
kõigi ettevõtjate vahel, on oluline parandada, ühtlustada ja kooskõlastada tööjõu 
liikuvust käsitlevate liidu eeskirjade piiriülest jõustamist ja võidelda kuritarvituste, 
sealhulgas deklareerimata töö vastu;

L. arvestades, et liidus on enamik töötajaid mikro-, väikeste ja keskmise suurusega 
ettevõtjate (MVKEd) palgal; arvestades, et MVKEd ja füüsilisest isikust ettevõtjad on 
liidu õigusaktide rikkumiste suhtes kõige haavatavamad; arvestades, et vastuolulised 
siseriiklikud õigusaktid, tarbetu halduskoormus ja ebaaus konkurents on MVKEde, 
füüsilisest isikust ettevõtjate ja heausksete ettevõtjate jaoks siseturul peamine raskuste 
allikas; arvestades, et MVKEdele ja idufirmadele suunatud algatused peaksid aitama 
ettevõtetel kehtivaid eeskirju järgida ja ei tohiks tuua kaasa tarbetut halduskoormust, 
topeltstandardeid ega madalamaid töötajate kaitse standardeid;

M. arvestades, et digiüleminek annab enneolematu võimaluse hõlbustada liikuvust ja aitab 
samal ajal kontrollida tööjõu liikuvust käsitlevate liidu eeskirjade ranget järgimist;

N. arvestades, et Euroopa Tööjõuamet (ELA) asutati selleks, et aidata edendada õiglust ja 
usaldust siseturul, töötajate vaba liikumist, töötajate lähetamist ja suure liikuvusega 
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teenuseid ning kontrollida töötajate liikuvust ja sotsiaalkindlustuse koordineerimist 
käsitlevate liidu eeskirjade täitmist, samuti tõhustada parimate tavade vahetust ning 
koostööd liikmesriikide ja sotsiaalpartnerite vahel õiglase töötajate liikuvuse tagamisel 
ja deklareerimata töö vastu võitlemisel; arvestades, et õiglase palga, soolise 
võrdõiguslikkuse ning inimväärsete töö- ja tööhõivetingimuste edendamisel on tähtis 
osa hästi toimiva, õiglase ja kestliku siseturu loomisel;

O. arvestades, et ELA on äsja loodud asutus, mis peaks täielikult toimima 2024. aastaks;

P. arvestades, et töötajate lähetamine, renditöö ja hooajatöö on oma olemuselt ja õigusliku 
määratluse järgi ajutised;

Q. arvestades, et töötajate ebapiisav õiguskaitse ja puudulik juurdepääs 
sotsiaalkindlustussüsteemidele tuleneb sageli ebatüüpilise töö kuritarvituslikest 
vormidest, kunstlikest skeemidest, nagu fiktiivse füüsilisest isikust ettevõtjana 
tegutsemine, tasustamata ja/või ainult vähetasustatud nõudetöö, nn nulltunnilepingud, 
tähtajaliste lepingute ja praktika kuritarvituslik kasutamine tavapäraste töölepingute 
asemel, sealhulgas avalikus sektoris, ning varifirmade kasutamine; arvestades, et 
seetõttu tuleks nende probleemidega tegeleda; arvestades, et erinevate alltöövõtu 
kokkulepete üha sagedasem kasutamine võib samuti tuua kaasa kuritarvitamise, mis 
muudab vajalikuks vastumeetmete võtmise; arvestades, et ELi-sisene tööjõu liikuvus, 
mis põhineb otseselt ELi toimimise lepingu artiklil 45, võib loomulikult soodustada 
pikaajalise tööjõuvajaduse rahuldamist tavapäraste tööhõivevormide abil, mis on liidu 
kodanikele avatud ilma kodakondsuse alusel diskrimineerimiseta;

R. arvestades, et sotsiaalne ühtekuuluvus on üks liidu peamisi põhimõtteid; arvestades, et 
sellest hoolimata on elamis- ja töötingimused liidus endiselt väga erinevad; arvestades, 
et kõrgemad palgad ja kõrgem SKP, tugev sotsiaalkindlustus, hõlpsam juurdepääs 
tööturule ning kõrgem tööhõive määr kuuluvad ELi-sisese liikuvuse kõige tähtsamate 
tõmbetegurite hulka28; arvestades, et teisest küljest on ELi-sisese liikuvuse tõuketegurid 
vaesus, sotsiaalne tõrjutus, halvad elamis- ja töötingimused ning sotsiaalabi puudumine; 
arvestades, et püsiv tööjõupuudus mõne liikmesriigi mõnes kriitilise tähtsusega sektoris 
on suurel määral seletatav ka halbade töötingimuste ja madala palgatasemega; 
arvestades, et selle puuduse kõrvaldamiseks tuleks töötingimusi nendes sektorites 
parandada, eelkõige sotsiaaldialoogi ja kollektiivläbirääkimiste kaudu, ning mitte jätta 
halbade tingimustega tööd võõrtöötajatele ja liikuvatele töötajatele, sealhulgas 
piiriülestele ja piirialatöötajatele ja/või deklareerimata töötajatele;

S. arvestades, et otsus kasutada liikumisvabaduse õigust peaks olema alati vabatahtlik, 
mitte pealesunnitud elukohaliikmesriigis puuduvate võimaluste tõttu; arvestades, et 
õiglane liikuvus, mis põhineb tugevatel sotsiaal- ja tööõigustel, on kestliku Euroopa 

28 Euroopa Komisjon, tööhõive, sotsiaalküsimuste ja sotsiaalse kaasatuse peadirektoraat, 2017 Annual Report on 
intra-EU Labour Mobility, Final Report January 2018 (2017. aasta aruanne ELi-sisese tööjõu liikuvuse kohta, 
lõpparuanne, jaanuar 2018), 2018. Euroopa Komisjon, Study on the movement of skilled labour, Final report 
(Uuring oskustööjõu liikumise kohta, lõpparuanne) (koostas ICF), 2018; Malmström, Cecilia, eessõna uuringule 
Rethinking the attractiveness of EU Labour Immigration Policies: Comparative perspectives on the EU, the US, 
Canada and beyond (ELi tööjõu sisserände poliitika atraktiivsuse ümbermõtlemine: EL, USA, Kanada ja muud 
riigid võrdlevas perspektiivis), toimetasid S. Carrera, E. Guild ja K. Eisele, Euroopa Poliitikauuringute Keskus, 
2018.
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integratsiooni, sotsiaalse ühtekuuluvuse ja õiglase ülemineku eeltingimus;

T. arvestades, et sellised kuritarvitused nagu sotsiaalne ja keskkonnaalane dumping 
nõrgendavad üldsuse toetust liidule ja Euroopa edasisele integratsioonile, kahjustavad 
siseturu toimimist ja ettevõtjate, eriti MVKEde ja füüsilisest isikust ettevõtjate 
konkurentsivõimet ning töötajate õigusi; arvestades, et seetõttu tuleb tugevdada 
järelevalvet kohaldatavate õigusaktide järgimise üle; arvestades, et põhimõtet 
„kõigepealt mõtle väikestele“ tuleb liidu tasandil seadusandlike ettepanekute 
ettevalmistamisel nõuetekohaselt arvesse võtta; arvestades, et vastuolulised sätted 
siseriiklikes õigusaktides tekitavad takistusi MVKEdele ja neid tuleks vältida;

U. arvestades, et võrdse kohtlemise põhimõte on sotsiaalse turumajanduse ja ülespoole 
suunatud sotsiaalse lähenemise eeltingimus, mis nõuab sihtriigi kohaldatavate 
õigusaktide ja kollektiivlepingute järgimist, nii et tagatakse võrdsed võimalused 
kohalike ja liikuvate töötajate ning kohalike ja välismaiste teenuseosutajate vahel;

V. arvestades, et üle 8 % liikuvatest töötajatest töötab tervishoiu- ja sotsiaaltöösektoris, üle 
7 % transporditeenuste sektoris ning üle 10 % majutus- ja toitlustusvaldkonnas; 
arvestades, et liikuvad ja hooajatöötajad on liikmesriikide jaoks sageli hädavajalikud, 
näiteks tervishoiu- ja eakate või puudega inimeste hoolduse valdkonnas või 
ehitusvaldkonnas;

W. arvestades, et Euroopas ei vasta vähemalt 80 miljoni töötaja kvalifikatsioon tööturu 
vajadustele ja rohkem kui viis kümnest raskesti täidetavast ametikohast nõuavad kõrget 
kvalifikatsiooni29;

X. arvestades, et COVID-19 pandeemia on veel kord näidanud, kui olulised on väga 
liikuvad töötajad, kes liiguvad sageli liidu piires; arvestades, et pandeemia on ka 
näidanud, et hooaja-, lähetatud, võõr- ja liikuvad töötajad, sealhulgas piiriülesed ja 
piirialatöötajad, on aidanud tugevalt kaasa liidu majanduse ja liidu rahvusvahelise 
kaubanduse püsimajäämisele pandeemia ajal; arvestades, et eesliinitöötajatena on nad 
seda tehes kandnud suurt terviseriski nii enda kui ka oma perekonna jaoks; arvestades, 
et hooajatöötajatel on olnud tähtis osa paljude Euroopa põllumajandusettevõtete 
tegevuse jätkumises; arvestades, et samal ajal on väga liikuvad töötajad jätkuvalt ka 
kõige haavatavamad ja kõige vähem kaitstud; arvestades, et COVID-19 pandeemia 
esimeses faasis kuulusid need töötajad kõige rohkem kooskõlastamata 
piirihaldusmeetmetest mõjutatud inimeste hulka;

Y. arvestades, et COVID-19 pandeemia ajal puudus hooaja- ja lähetatud töötajatel sageli 
esmatasandi tervishoid, korralik majutus, isikukaitsevahendid ja piisav teave; 
arvestades, et sageli oli neil vastuvõtvate liikmesriikide sotsiaalkaitsesüsteemidele 
(sealhulgas haigushüvitis ja lühiajalise töötuse skeemid) ainult ebapiisav juurdepääs või 
puudus see üldse; arvestades, et mõnel juhul saadeti nad koguni riigist välja; arvestades, 
et töötajate liikuvus sõltub suurel määral kättesaadavatest transpordivahenditest ning see 
mõjutab eriti saartelt ja liidu äärepoolseimatest piirkondadest pärit töötajaid; arvestades, 
et piiride sulgemine mõjutas ka piiriüleseid ja piirialatöötajaid, kuna neil oli raskem 
minna töökohale ja tagasi perekonna juurde ning nende juurdepääs sotsiaal- ja 
tervishoiuteenustele oli piiratud; arvestades, et mõnel juhul kannatasid liikuvad töötajad 

OECD otsitavate oskuste andmebaas, https://www.oecdskillsforjobsdatabase.org/#FR/_.
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diskrimineerimise ning halbade töö- ja elamistingimuste all, mis tõid kaasa COVID-
19 infektsiooni puhangud;

Z. arvestades, et COVID-19 puhang on näidanud, kui rasketes ja sageli taunitavates 
tingimustes töötavad ja elavad sajad tuhanded hooajatöötajad, kellest valdav enamik on 
liikuvad töötajad, ja mõned enam kui miljonist lähetatud töötajast ELis, ning on neid 
tingimusi veelgi raskendanud; arvestades, et nende niigi ebakindlaid tingimusi 
halvendavad struktuurne diskrimineerimine tööturul ning olemasolevate õigusaktide ja 
eeskirjade ebapiisav jõustamine;

AA. arvestades, et COVID-19 pandeemia tõi esile arvukad struktuursed puudused Euroopa 
ja liikmesriikide õigusraamistikes; arvestades, et paljud neist puudustest ei olnud seotud 
üksnes pandeemiaga; arvestades, et neid puudujääke tuleks käsitleda liidu ja liikmesriigi 
tasandil kiiremas korras, et tagada aus konkurents ja võrdne kohtlemine siseturul; 
arvestades, et COVID-19 pandeemial on Euroopa tööturgudele olemuslik ja kauakestev 
mõju;

AB. arvestades, et töötajate liikuvus ja eriti töötajate lähetamine ei tohi kaasa tuua 
ebakindlatel töötingimustel põhinevat konkurentsi ega oma kohustustest kõrvale 
hoidvaid tööandjaid ega kohaldatavatest siseriiklikest õigusaktidest ja 
kollektiivlepingutest kõrvalehoidmist vastuvõtvates liikmesriikides, kuna sellised 
kuritarvitused põhjustavad ainult pingeid liikmesriikide vahel, ebaausat konkurentsi 
ettevõtjate vahel ja umbusaldust töötajate seas; arvestades, et see kahjulik mõju, 
sealhulgas ajude äravool ja ebaaus konkurents, võib olla tingitud ka ülespoole suunatud 
sotsiaalse lähenemise puudumisest; arvestades, et töötajate liikuvuses tuleks näha 
võimalust, see peaks hõlbustama oskuste ja kutsealaste kogemuste jagamist ning 
soodustama ülespoole suunatud sotsiaalset lähenemist; arvestades, et tööjõu liikuvuse ja 
töötajate lähetamise eeskirjad ei tohiks tuua kaasa ebaproportsionaalset halduskoormust; 
arvestades, et lähetamiseeskirju kohaldatakse ka ühest liikmesriigist teise lähetatud 
kodanike suhtes, kes on ärakasutamise vastu eriti kaitsetud ning vajavad seetõttu riiklike 
tööinspektsioonide ja ELA erilist tähelepanu;

AC. arvestades, et oskuste mittevastavus tööturu vajadustele ja oskuste nappus kujutavad 
endast liidu tööturu ning haridus- ja koolitussüsteemide jaoks olulisi probleeme; 
arvestades, et see näitab selget vajadust täiustada haridus- ja kutsõppesüsteeme, et need 
oleksid tulevikukindlamad ja tulevikku suunatumad, ning samuti täiustada töötajate 
ümberõppe ja täiendusõppe süsteemi; arvestades siiski, et endiselt puuduvad ametlik 
statistika ja näitajad oskuste mittevastavuse mõõtmiseks Euroopa tööturgudel;

AD. arvestades, et eeldatakse edasist töökohtade polariseerumist ning suureneb töökohtade 
arv oskuste spektri kõrgemas ja madalamas otsas;

AE. arvestades, et linna- ja maapiirkondade digilõhe ning sotsiaal-majanduslike tegurite 
mõju digilõhele on jätkuvalt põhiprobleemid, millega tuleb kiiresti tegeleda; arvestades, 
et tööjõu seas valitseb väga suur digioskuste ja roheliste kutseoskuste puudus, mille 
vastu tuleks võidelda muu hulgas elukestva õppe abil;

AF. arvestades, et ettevõtjate investeeringud koolitusse ja haridusse ning töö- ja 
tööhõivetingimustesse on oluline vahend oskustöötajate ligimeelitamiseks; arvestades, 
et kvalifikatsioonide vastastikusel tunnustamisel ja läbipaistvusel on oluline roll 
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kutsealade lähendamise, teenuste osutamise vabaduse ja töötajate õiglase liikuvuse 
saavutamisel;

AG. arvestades, et selles kontekstis tuleks kaaluda sellise süsteemi arendamist, millega 
tunnustatakse mitteametlikult saadud teadmisi ja oskusi, nt mitteametlike hooldajate 
puhul; arvestades, et see arendamine on liikmesriikide vananevate ühiskondadega 
seotud praeguste demograafiliste probleemide ja trendide valguses äärmiselt oluline;

AH. arvestades, et tõhusad kolmepoolsed kõnelused ja sotsiaaldialoog võivad edukalt 
täiendada valitsuste ja institutsioonide jõupingutusi ELis praegu valitsevate pingete ja 
lõhede ületamiseks; arvestades, et sotsiaalpartnerite kaasamine võib parandada poliitika 
kujundamist, rakendamist ja elluviimist ning seda tuleb veelgi tugevdada kõigil 
poliitilistel tasanditel;

AI. arvestades, et puudub kogu ELi hõlmav süstemaatiline andmekogumine, mille eesmärk 
on esitada asjakohaseid andmeid liikuvate töötajate kohta või võimaldada neil kindlaks 
teha oma sotsiaalkindlustuskatte staatus ja taotleda omandatud õiguste kasutamist; 
arvestades, et juurdepääs kohaldatavaid reegleid käsitlevale teabele ning tõhus reeglitele 
vastavus ning nende järelevalve ja täitmise tagamine on õiglase liikuvuse ja süsteemi 
kuritarvitamise vastase võitluse eeltingimused; arvestades, et digitehnoloogiat, mis võib 
hõlbustada liikuvate töötajate õigusi kaitsvate õigusaktide järelevalvet ja jõustamist, 
tuleb seetõttu edendada ja kasutada andmekaitse eeskirjade kohaselt;

1. märgib, et teenuste direktiivis lähtutakse sihtriigi põhimõttest, ja on seisukohal, et seda 
sätet ei tohiks muuta; rõhutab, et teenuste vaba liikumine tuleb saavutada nii, et sellega 
ei kahjustata töötajate õigusi ega sotsiaalseid õigusi; tuletab meelde, et võrdse 
kohtlemise ja vaba liikumise põhimõtteid kohaldatakse lisaks teenuseosutajatele 
samaväärselt ka töötajate suhtes; on seisukohal, et teenuste vaba liikumine ning neid 
teenuseid osutavate töötajate vaba ja õiglane liikuvus kuuluvad kokku ning siseturule on 
kasulik, kui järgitakse töötingimusi käsitlevaid eeskirju ning kaitstakse liikuvate 
töötajate tervist ja ohutust; rõhutab, et Euroopa sotsiaalõiguste sambas sätestatud 
põhimõtete rakendamine miinimumstandardina võib aidata kaasa Euroopa töötajate 
õiguste edendamisele ja kaitsele;

2. rõhutab, et teenuste vaba liikumisega seotud liidu õigusaktid ei tohi mingil viisil 
kahjustada liikmesriikides ja liidu tasandil tunnustatud põhiõiguste, sealhulgas 
streigiõiguse või liikmesriikide töösuhete süsteemidesse kuuluvate muude aktsioonide 
korraldamise õiguse kasutamist riikliku õiguse ja/või tava kohaselt ega või kahjustada 
õigust pidada läbirääkimisi ja sõlmida kollektiivlepinguid ja tagada nende täitmine või 
korraldada kollektiivseid aktsioone riikliku õiguse ja/või tava kohaselt; rõhutab, et 
kvaliteetsed õigusaktid ja nende tõhus rakendamine on pikaajaline investeering;

3. tuletab meelde, et liikuvate töötajate töö- ja elamistingimuste võrdse kohtlemise 
põhimõttel põhinev kaitse peab hõlmama nii töötajate liikumisvabadust kui ka teenuste 
osutamise vabadust; on mures püsivate puuduste pärast liikuvate töötajate, sealhulgas 
piiriüleste ja piirialatöötajate kaitsmisel, mille COVID-19 pandeemia on esile toonud; 
rõhutab, et töötajaid ei tohi sattuda ebasoodsasse olukorda liikumisvabaduse õiguse 
kasutamise ega teenuste vaba osutamist käsitlevate liidu eeskirjade tõttu; rõhutab 
vajadust tegeleda õiguskorra mis tahes puudustega liidu ja riikide tasandil ilma 
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põhjendamatu viivituseta; rõhutab lisaks, et töötajate vaba liikumise ja teenuste vaba 
liikumisega seoses tuleb järgida kohaldatavaid õigusakte, mis käsitlevad juurdepääsu 
sotsiaalõigustele ja sotsiaalkaitsele, sealhulgas nende ülekantavust, diplomite, 
kvalifikatsioonide ja oskuste tunnustamist ning juurdepääsu koolitusele; tuletab meelde, 
et mis tahes ELi-siseste piiriületuspiirangute puhul, isegi kui need on kehtestatud 
vastusena raskele rahvatervise kriisile, tuleks arvesse võtta nende mõju liikuvatele 
töötajatele ja arvestada nende erilist olukorda;

4. on mures selle pärast, et liikmesriigid ei tõlgenda ELi õigust ühtemoodi, näiteks on see 
nii hiljuti muudetud töötajate lähetamise direktiivi30 puhul, mis tekitab õiguslikku 
selgusetust ja bürokraatlikku koormust ettevõtetele, kes osutavaid teenuseid rohkem kui 
ühes liikmesriigis; kutsub komisjoni üles aitama liikmesriike otseselt kogu 
ülevõtmisprotsessi käigus, et oleks tagatud Euroopa õiguse ühetaoline tõlgendamine;

5. rõhutab sellega seoses, et erilist tähelepanu tuleb pöörata Euroopa Liidu 
äärepoolseimates piirkondades elavatele töötajatele ning hõlbustada nende liikumist 
mandrile ja tagasi ning äärepoolseimate piirkondade endi vahel;

6. peab kahetsusväärseks, et ainult 4,2 % tööealistest ELi kodanikest elas 2019. aastal oma 
kodakondsusriigist erinevas ELi riigis31; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles 
suurendama jõupingutusi töötajate ja ettevõtete liikumistakistuste vähendamiseks;

7. tuletab meelde vajadust tagada töötajate liikumisvabadus, et säilitada teatavate 
piirkondade tööhõive ja majandus ning säilitada sellised tegevused nagu põllumajandus;

8. kutsub liikmesriike üles rakendama ja jälgima muudetud töötajate lähetamise direktiivi 
õigesti ja õigel ajal, et kaitsta lähetatud töötajaid ja nende teenuste osutamise vabadust 
lähetuste ajal, sätestades kohustuslikud normid töötingimuste ning töötajate tervise ja 
ohutuse kaitse kohta;

9. kutsub liikmesriike üles täiel määral ära kasutama võimalust kohaldada ELis lähetatud 
töötajate suhtes kõigis kollektiivlepingutes sisalduvaid sätteid palkade ja töötingimuste 
kohta ning tagama võimalikult suures ulatuses samas kohas võrdse töö eest võrdse tasu 
maksmine töötajatele ning võrdsed tingimused ettevõtjatele muudetud töötajate 
lähetamise direktiivi rakendamise raames; 

10. palub komisjonil uurida põhjalikult suundumusi, mis mõjutavad lähetatud kolmandate 
riikide kodanike töötingimusi; rõhutab, et nende uuringute tulemuste põhjal võivad 
osutuda vajalikuks poliitikameetmed liidu või riiklikul tasandil; on sügavalt mures selle 
pärast, et praegu suureneb kolmandate riikide kodanike osakaal sektorites, mida saadab 
ebakindlate töötingimuste ja kuritarvitusjuhtumite maine; rõhutab, et kolmandate riikide 
kodanikud on sageli ärakasutamise vastu kaitsetumad ja vajavad seetõttu kaitset; 
rõhutab, et ärakasutamine hõlmab selliseid kuritarvitusi nagu fiktiivne lähetamine, 
fiktiivse füüsilisest isikust ettevõtjana tegutsemine, petturlik alltöövõtt ja petturlikud 
värbamisasutused ning varifirmad ja deklareerimata töö; rõhutab, et kolmandate riikide 
kodanikest töötajad võivad ELis töötada töölubadega tingimusel, et kõik riikide ja liidu 

30 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. juuni 2018. aasta direktiiv (EL) 2018/957, millega muudetakse 
direktiivi 96/71/EÜ töötajate lähetamise kohta seoses teenuste osutamisega (ELT L 173, 9.7.2018, lk 16).
31 Euroopa Komisjoni 2019. aasta aruanne ELi-sisese tööjõu liikuvuse kohta, jaanuar 2020.
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tööõiguses sätestatud kaitsemeetmed tagavad tõhusalt kaitse ja inimväärsed 
töötingimused ka kolmandate riikide kodanikele ning see ei too kaasa 
tööturumoonutusi; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tagama kolmandate riikide 
kodanike puhul kohaldatavate õigusaktide ja töötingimusi käsitlevate eeskirjade 
järgimine, et vältida kuritarvitusi; kutsub liikmesriike üles rakendama direktiivi 
2009/52/EÜ kaitsenorme, millega tagatakse juurdepääsetavad ja tõhusad kaebuste 
esitamise mehhanismid, mis võimaldavad tõhusalt välja nõuda maksmisele kuuluvad 
palgad ja sotsiaalkindlustusmaksed;

11. tuletab meelde üleeuroopaliste tarneahelate olemust strateegilistes tööstussektorites, mis 
on liikuvate töötajate ja teenindusettevõtete peamine tööhõive- ja tegevusallikas ning 
mida mõjutavad tugevalt liikmesriikide poolt pandeemia leviku tõkestamiseks 
kehtestatud kooskõlastamata meetmed, näiteks erinevad eeskirjad COVID-19 testide ja 
karantiini kohta; kutsub komisjoni üles pidama töötajatele ohutute tingimuste tagamist 
sama tähtsaks kui liikumisvabaduse ja kaubavoogude taastamist;

12. tuletab meelde, et ühtlustatud karantiiniperioodide, testimisnõuete ja reisieeskirjade 
puudumine liidus võib tekitada suuri probleeme paljudele ettevõtjatele ning liikuvatele 
töötajatele ja nende perekondadele, eelkõige suure liikuvusega sektorites; julgustab 
liikmesriike kooskõlastama jõupingutusi, et laiendada sotsiaalkindlustuskatet, 
juurdepääsu haigushüvitisele ja ajutise töötuse skeemidele, et kaitsta ka piirialatöötajaid, 
piiriüleseid töötajaid ja liikuvaid töötajaid, eriti neid, keda kriis on tabanud ja kes 
kannatavad seetõttu vaesuse, töötuse, sotsiaalse tõrjutuse ja halbade elamistingimuste 
all;

13. kordab, et inimeste igapäevaelu seisukohast on hädavajalik, et esmatarbekaupade, 
näiteks toiduainete, meditsiiniseadmete ja isikukaitsevahendite tarned jätkuksid kogu 
aeg kogu ELis; palub komisjonil tagada esmatarbekaupade ja oluliste teenuste pidev 
vaba liikumine siseturul ka selliste kriiside ajal nagu pandeemia;

14. nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid tunnustaksid strateegiliste 
tootmistarneahelate, näiteks meditsiiniseadmete ja muu valdkonna liikuvaid töötajaid 
elutähtsate kutsealade töötajatena ning vaataksid seetõttu kohaldatavad karantiininõuded 
läbi, kui puuduvad rahvatervise ja ohutuse riskid, mis on tõendatud asjaomase 
testimisega kooskõlas nõukogu soovitusega, mis käsitleb koordineeritud lähenemisviisi 
vaba liikumise piiramisele COVID-19 pandeemiale reageerimisel;

15. kutsub komisjoni üles uurima kaitse puudujääke, et tagada liikuvatele töötajatele 
inimväärsed töö- ja elamistingimused ning vältida kuritarvitusi, ning nõuetekohaselt 
jõustama alltöövõttu käsitlevaid liidu õigusakte; palub komisjonil tagada üldine 
solidaarvastutus kogu alltöövõtuahelas, et kaitsta töötajate õigusi; rõhutab, et see algatus 
peaks suurendama läbipaistvust ja peatöövõtjate vastutust alltöövõtuahelates, kuna 
tagatakse õiguslikult kõigi sotsiaalkindlustusmaksete tasumine ja töötajate õigused ning 
kutsutakse riiklikke ametiasutusi tungivalt üles kehtestama vajaduse korral tõhusaid 
hoiatavaid sanktsioone; kutsub komisjoni üles edendama ja liikmesriike tagama 
ametiühingute juurdepääsu kõikidele töökohtadele, sealhulgas väljaspool töökohariiki 
asuvatele töökohtadele; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma meetmeid 
sotsiaaldialoogi ja sotsiaalpartnerite sõltumatuse tugevdamiseks ja edendamiseks ning 
töötajate organiseerumise soodustamiseks, kuna see aitab saavutada kõrgeid 
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tööhõivestandardeid;

16. palub komisjonil analüüsida töötajate liikuvusega seotud negatiivset arengut, eriti ajude 
äravoolu teatud sektorites ja piirkondades; rõhutab, et ajude äravoolu vastu võitlemise 
meetmed peavad käima käsikäes meetmetega, millega edendatakse ülespoole suunatud 
sotsiaalset lähenemist; rõhutab, et COVID-19 pandeemiast hoolimata peaksid 
liikmesriigid kohalike ja liikuvate töötajate võrdse kohtlemise tagamiseks lubama ja 
lihtsustama piiride ületamist tööalastel põhjustel, kui vastuvõtjariigis on kutsetegevus 
asjaomastes sektorites lubatud; palub komisjonil kehtestada selged kvantitatiivsed ja 
kvalitatiivsed näitajad Euroopa poolaasta ning riigipõhiste soovituste avaldamise 
raames, et jälgida töötajate vaba liikumist käsitlevate eeskirjade rakendamist ja täitmist; 
palub komisjonil esitada soovitused liikuvate töötajate õiglaste, võrdsete ja inimväärsete 
elamis- ja töötingimuse tagamiseks;

17. rõhutab, et Euroopa sotsiaalõiguste samba ning ÜRO kestliku arengu, Euroopa rohelise 
kokkuleppe ja soolise võrdõiguslikkuse strateegia eesmärgid peavad kajastuma ka 
lähenemisviisis ühtsele turule, millega edendatakse kõrgeid sotsiaal- ja 
keskkonnastandardeid kui tootlikkuse kasvu eeltingimusi; rõhutab, et nende eesmärkide 
saavutamisel on tähtsal kohal riigihanked;

18. kutsub komisjoni tungivalt üles tagama, et ELA hakkaks esmajärjekorras täielikult 
toimima, et jälgida ja edendada tööjõu liikuvust ja sotsiaalkindlustuse koordineerimist 
käsitlevate liidu õigusaktide kohaldamist ja jõustamist; nõuab tungivalt, et komisjon 
toetaks ja tugevdaks pädevate riiklike asutuste ja sotsiaalpartnerite suutlikkust ja 
koostööd, et tagada õiglane õigustepõhine liikuvus, piisav teave töötajatele ja 
tööandjatele nende õiguste ja kohustuste kohta ning töötajate õiguste tõhus piiriülene 
jõustamine, sealhulgas õiguste ülekantavus, ning et tulemuslikult võidelda 
sotsiaalkindlustuspettuste ja kuritarvituste vastu; on seisukohal, et ELA peaks 
keskenduma olemasolevate liidu õigusaktide paremale jõustamisele ja rakendamisele, 
nii et konkurents ühtsel turul oleks aus ja õiglane; rõhutab, et selleks, et ELA saaks 
tõhusalt võidelda ebaseaduslike tavade vastu, peaks ta esmajärjekorras arendama 
reaalajalist andmebaasi, et valideerida välisriikide teenuseosutajatelt saadud teavet; 
rõhutab, et ELA-l peavad olema ülesannete täitmiseks piisavad ressursid; rõhutab, et 
EURESe osaline integreerimine ELAsse peaks tugevdama liikumisvabaduse 
edendamise ja teavitamise seost ning vastavust asjakohasele õigusraamistikule, millega 
kaitstakse liikuvaid töötajaid ja kodanikke;

19. kutsub komisjoni üles esitama ELi raamsätteid ebaausa tööjõukulude konkurentsiga 
võitlemiseks, et tagada võrdse kohtlemise põhimõtte ja samas kohas võrdse või 
võrdväärse töö eest võrdse tasu maksmise ning võrdsete tööjõukulude põhimõtte täielik 
järgimine;

20. tuletab meelde, et Euroopa Parlament on korduvalt palunud komisjonil võtta tagasi oma 
ettepanekud Euroopa teenuste e-kaardi ja teenustega seotud teatamise korra 
läbivaatamise kohta; väljendab heameelt asjaolu üle, et seda tehti lõpuks komisjoni 
2021. aasta tööprogrammis;

21. rõhutab, et liikmesriikide vahelise andmevahetuse digitaliseerimine võib hõlbustada 
töötajate vaba liikumist õiglasel ja võrdsel alusel ning asjaomaste liidu eeskirjade 
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jõustamist; palub komisjonil esitada pärast mõjuhinnangut põhjendamatu viivituseta 
ettepanek Euroopa digitaalse sotsiaalkindlustusnumbri (ESSN) kohta ja tagada 
seejuures, et ESSNi puhul kehtivad ranged andmekaitse-eeskirjad, mis on vajalik 
töötajatele ja ettevõtjatele õiguskindluse, õiglase liikuvuse ning töötajate õiguste tõhusa 
kaitse, ülekantavuse, jälgitavuse ja jõustamise tagamiseks, samuti ausa konkurentsi 
toetamiseks, tagades ettevõtjatele võrdsed tingimused; on arvamusel, et ESSN peaks 
täiendama riiklikke sotsiaalkindlustusnumbreid ja sotsiaalkindlustuse alaseid 
õigusnorme ning hõlbustama sotsiaalkindlustusteabe elektroonilist vahetamist (EESSI) 
eesmärgiga parandada kooskõlastamist ja teabevahetust pädevate riiklike asutuste vahel; 
juhib tähelepanu sellele, et EESSI peaks võimaldama kiiresti ja täpselt kontrollida 
sotsiaalkindlustusstaatust ning andma üksikisikutele ja asutustele kontrollimehhanismi 
kindlustuskatte ja maksete hõlpsaks kontrollimiseks;

22. rõhutab vajadust tööjõu liikuvuse õigusnormide ja kontrollimenetluste suurema 
ühtlustamise ja kooskõlastamise, sealhulgas ühiste kontrollstandardite, ühiste 
kontrollide ja teabevahetuse järele, mis peaks toimuma ELA juhendamisel ja koostöös 
pädevate riiklike asutustega; nõuab tungivalt, et liikmesriigid tõhustaksid parimate 
tavade vahetamist pädevate riiklike asutuste vahel; nõuab, et ELA-l oleks piiriüleste 
juhtumite puhul tegelikud tööinspektsiooni volitused koostöös pädevate riiklike 
asutustega; palub, et ELA täiustaks andmete kogumist ning looks reaalajalised 
andmebaasid tööjõu liikuvuse kohta analüüsi ja riskihindamise otstarbel ning valmistaks 
ette teavituskampaaniaid ja sihtkontrolle;

23. tuletab meelde, et ILO soovitab kehtestada võrdlusaluseks 1 tööinspektor 10 000 töötaja 
kohta;

24. rõhutab, et liidu rahastus ja toetused peaksid soodustama inimväärset tööd, et edendada 
kestlikku arengut ja sotsiaalset progressi;

25. tuletab meelde sotsiaaldialoogi tähtsust ja julgustab sellega seoses kaasama 
sotsiaalpartnereid ulatuslikumalt liidu ametitesse, avaliku sektori asutustesse, 
komiteedesse ja institutsioonidesse, et tagada praktilised algatused ja õigusaktid, milles 
võetakse arvesse erinevaid Euroopa tööturu mudeleid; rõhutab vajadust tõhustada ELi 
tasandi kolmepoolset dialoogi teenuste osutamist ja töötajate liikuvust käsitlevate 
õigusnormide väljatöötamisel ja rakendamisel ning elukutsete, diplomite, oskuste ja 
kutsekvalifikatsioonide vastastikusel tunnustamisel kooskõlas Euroopa sotsiaalõiguste 
sambas sätestatud põhimõtetega; kutsub komisjoni, liikmesriike ja kohalikke 
ametiasutusi üles tegema sotsiaalpartneritega koostööd, et kujundada ja rakendada 
töötajate täiendus- ja ümberõppeks vajalikke tugistruktuure, rakendada asjaomast 
avalikku poliitikat ja tagada kvaliteetsed töökohad;

26. rõhutab vajadust asetada töötajate kaitse ja sotsiaalpartnerite osalus liidu selle 
valdkonna õigusaktide keskmesse, et oleks tagatud demokraatlik toimimine, 
majanduskasv ning kõrged sotsiaalsed ja keskkonnastandardid;

27. palub, et komisjon esitaks võimalikult kiiresti uue 2020. aasta järgse töötervishoiu ja 
tööohutuse strateegilise raamistiku ning võtaks kohustuse kaotada 2030. aastaks tööga 
seotud surmajuhtumid; nõuab tungivalt, et komisjon esitaks ettepanekud tööstressi ning 
luu- ja lihaskonna vaevusi käsitleva direktiivi kohta ja vaimset heaolu töökohal 
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käsitleva direktiivi kohta ning ELi vaimse tervise strateegia, et kaitsta töökohal kõiki 
töötajaid; kutsub lisaks komisjoni üles ambitsioonikamalt läbi vaatama kantserogeenide 
ja mutageenide direktiivi ning lisama tööl kantserogeenide ja mutageenidega 
kokkupuudet käsitlevasse direktiivi vähemalt 50 aine piirtasemed; nõuab, et direktiivi 
lisataks reproduktiivsüsteemi kahjustavad ained;

28. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegelema vajadusega tagada töötajatele ja 
füüsilisest isikust ettevõtjatele ohutud ja tervislikud töötingimused, pannes erilist rõhku 
töötajate vabale liikumisele, ning tagama neile inimväärsed töö- ja elamistingimused, 
eriti liidu töötervishoiu ja tööohutuse strateegilise raamistiku eelseisva läbivaatamise 
raames; nõuab tungivalt, et liikmesriigid tegeleksid deklareerimata töö, sealhulgas 
deklareerimata hooajatöö probleemiga, tõhustades koostööd Euroopa platvormiga 
deklareerimata töö vastase tegevuse alase koostöö edendamiseks, muu hulgas 
suurendades töötajate ja tööandjate hulgas teadlikkust nende õigustest ja kohustustest; 
kutsub liikmesriike üles kehtestama meetmeid ühetaoliselt ja diskrimineerimata;

29. nõuab tungivalt, et komisjon ja ELA uuriksid arvukaid tööturule juurdepääsu keelamise 
juhtumeid, samuti töötingimustega seotud kuritarvitusi ja diskrimineerimist 
kodakondsuse alusel, mis on COVID-19 kriisi ajal selgelt ilmsiks tulnud; palub ELA-l 
tagada, et riiklikud sotsiaalpartnerid saavad esitada ELA-le juhtumeid 
juurdepääsetavate, läbipaistvate ja mittediskrimineerivate menetluste teel ning nende 
suhtes võetakse tõhusaid järelmeetmeid kooskõlas määrusega (EL) 2019/1149;

30. kutsub liikmesriike üles kohaldama kõiki komisjoni soovitusi COVID-19 pandeemiaga 
seotud meetmete vastuvõtmise, kooskõlastamise ja tühistamise kohta; palub lisaks 
liikmesriikidel kehtestada liikuvate töötajate, sealhulgas piiriüleste ja piirialatöötajate 
jaoks ühine tervishoiuprotokoll, võttes arvesse Haiguste Ennetamise ja Tõrje Euroopa 
Keskuse (ECDC) suuniseid; rõhutab, et kriisiolukorras võetud mis tahes meetme 
juhtpõhimõte ja taastumise alus peaks olema kõigi töötajate tervis ja ohutus, põhiõiguste 
austamine, sealhulgas kohalike ja liikuvate töötajate võrdne kohtlemine, ning samal ajal 
tuleb tunnistada piiriala-, lähetatud, hooaja-, piiriüleste ja teiste liikuvate töötajate eriti 
haavatavat olukorda COVID-19 pandeemia ajal ja selle tagajärgede kontekstis; tuletab 
meelde liikmesriikide põhiseaduslikku õigust minna oma riiklikus demokraatlikus 
seadusandlusprotsessis Euroopa Liidu direktiividega kehtestatud miinimumtasemetest 
kaugemale, et saavutada poliitilised eesmärgid, nagu kvaliteetsete avalike teenuste 
tagamine ning töötajate, tarbijate ja keskkonna kaitse kõrge tase;

31. toonitab, et liikmesriikide piiride osaline või täielik sulgemine COVID-19 pandeemia 
ajal on liikumisvabadust rängalt mõjutanud; peab kahetsusväärseks, et piiride kiirustav 
ja kooskõlastamata järsk sulgemine ning kaasnevate meetmete kehtestamine jätsid sel 
ajal läbireisil olevad inimesed lõksu ja on rängalt mõjutanud piirialade elanikke, piirates 
nende võimalust ületada piiri töötamise, teenuste osutamise või tarbimise ning sõprade 
ja pereliikmete külastamise eesmärgil; rõhutab, et sise- ja välispiiride sulgemine on 
mõjunud kahjulikult rahvusvahelisele ettevõtlusele ning teadus- ja turismisektorile; 
rõhutab, et piirikontrolli kehtestamise asemel peaksid liikmesriigid püüdlema selliste 
meetmete võtmise poole, mis teeksid piiriületuse võimalikuks, kuid kindlustaksid samal 
ajal maksimaalse ohutuse ja tervisekaitse;

32. tunnistab hooldajate tähtsat rolli, eriti pandeemia ajal; palub komisjonil tagada nende 
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liikuvus, et rahuldada erinevate liikmesriikide ja piirkondade vajadused, võttes arvesse 
demograafilisi probleeme ja võimalikke tulevasi pandeemiaid või tervishoiuprobleeme; 
palub, et komisjon kehtestaks tihedas koostöös liikmesriikide ja kohalike 
ametiasutustega seadusandliku tavamenetluse raames kogu liitu hõlmava ühise 
teaduspõhise protokolli liikumisvabaduse kohta tervisekriisides ja muudes 
kriisiolukordades ning võtaks sellega seoses hoolikalt arvesse ELA rolli; kutsub 
liikmesriike, kes ei ole veel ratifitseerinud ega rakendanud koduabilisi käsitlevat ILO 
konventsiooni nr 189, üles seda viivitamata ratifitseerima ja rakendama; kutsub 
liikmesriike üles kehtestama õigusraamistikke, mis lihtsustavad koduabiliste ja 
hooldajate seaduslikku tööhõivet;

33. rõhutab, et tuleb rohkem kasutada ühtlustamise ja vastastikuse tunnustamise vahendeid 
kutsediplomite, oskuste ja kvalifikatsioonide tunnustamiseks kogu liidus, vältides liigset 
bürokraatiat ning hõlbustades kaubandust ja transporti, austades võrdse kohtlemise 
aluspõhimõtet ning alandamata liikmesriikide haridusstandardeid ja 
valideerimismehhanisme; palub seetõttu, et komisjon ja liikmesriigid edendaksid ja 
täiustaksid olemasolevaid vastastikuse tunnustamise mehhanisme ja tööalase liikuvuse 
portaale, mis hõlbustavad ja edendavad läbipaistvat liikuvust, näiteks EURESe tööalase 
liikuvuse portaal, Europassi veebiplatvorm ning oskuste, kompetentside, 
kvalifikatsioonide ja ametite Euroopa klassifikaator (ESCO); kutsub eelkõige 
liikmesriike üles sõlmima piiriüleseid partnerlusi, et aidata liikuvaid töötajaid 
piirialadel; palub liikmesriikidel lihtsustada puudega inimeste vaba liikumist liidus ja 
nõuab tungivalt, et liikmesriigid tagaksid puudestaatuse ühtse Euroopa määratluse 
vastuvõtmise kooskõlas ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooniga ning 
puudestaatuse vastastikuse tunnustamise liikmesriikide vahel;

34. on seisukohal, et riiklikud normid, tavad ja määrused, mis käsitlevad juurdepääsu 
teatavatele ametikohtadele ja nendel töötamist ning juurdepääsu teatavatele teenustele ja 
nende osutamist, mis toimub avaliku huvi ja töötajate ja/või tarbijate kaitse huvides, ei 
takista ühtse turu süvendamist;

35. palub liikmesriikidel tagada koolituste ja ümberõppe kättesaadavus liikuvatele 
töötajatele, et tegeleda teatud sektorites tööjõupuudusega ning toetada üleminekut 
digitehnoloogiale ja kliimaneutraalsele majandusele;

36. tuletab meelde liikmesriikide põhiõigust minna Euroopa Liidu direktiividega 
kehtestatud miinimumtasemetest kaugemale, loomata liigseid ja ebaproportsionaalseid 
takistusi;

37. võtab murega teadmiseks liikuvate töötajate, eriti piiriüleste ja piirialatöötajate 
raskendatud ja puuduliku juurdepääsu sotsiaalkaitsesüsteemidele; rõhutab 
kooskõlastatud tegevuse tähtsust liidu tasandil, kuid tunnustab ja tervitab liikmesriikide 
vahel sõlmitud edukaid kahepoolseid lepinguid, mille eesmärk on tagada kõigile 
töötajatele sotsiaalkindlustusõigused, nagu on sätestatud töötajate ja füüsilisest isikust 
ettevõtjate sotsiaalkaitsele juurdepääsu käsitlevas nõukogu soovituses; kutsub komisjoni 
ja liikmesriike üles tagama liikuvate töötajate sotsiaalõigusi tervishoiukriisi korral ja 
muudes kriisiolukordades;

38. tuletab meelde, et head töö- ja tööhõivetingimused on ettevõtjatele oskustöötajate 
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ligimeelitamisel konkurentsieelis; rõhutab, kui oluline on, et ettevõtjad investeeriksid 
formaalsesse ja informaalsesse koolitusse ning elukestvasse õppesse, et toetada õiglast 
üleminekut digitaal- ja ringmajandusele; rõhutab, et tehisintellekti, robootikat ja seotud 
tehnoloogiaid kasutavatel ettevõtetel on kohustus pakkuda kõigile asjaomastele 
töötajatele piisavat ümber- ja täiendusõpet, et nad saaksid õppida kasutama digitaalseid 
vahendeid ning töötama koostöörobotite ja muude uute tehnoloogiatega ning niimoodi 
kohaneda tööturu muutuvate vajadustega ja säilitada oma töökoha; rõhutab sellega 
seoses Euroopa sotsiaalpartnerite digiüleminekut käsitleva raamlepingu tähtsust; tuletab 
meelde, et selles lepingus kirjeldatakse tööandjate kohustust tagada töötajate ümber- ja 
täiendusõpe, eriti pidades silmas töökohtade digitaliseerimist;

39. rõhutab vajadust digitaliseerida täielikult tööjõu liikuvuse ja töötajate lähetamisega 
seotud menetlused, et parandada teavitamist ja teabevahetust riigi ametiasutuste vahel 
ning võimaldada tõhusat jõustamist, muu hulgas tuleks selleks luua töötajate ja tulevaste 
tööandjate jaoks kohaldatavate liidu eeskirjade teemal ühtne kasutajatugi, mis paikneks 
nii digitaalselt kui ka füüsiliselt ELAs; kutsub liikmesriike tungivalt üles täielikult 
toetama avalike teenuste digitaliseerimist, eriti sotsiaalkindlustusasutuste puhul, et 
lihtsustada Euroopa töötajate liikuvusega seotud toiminguid, tagades samas õiguste 
ülekantavuse ja liikumisvabadusega seotud kohustuste täitmise; rõhutab vajadust luua 
paremad statistilised vahendid, millega mõõta oskuste mittevastavust tööturu 
vajadustele Euroopa tööturgudel ning hinnata tööturgude vajadusi ja nendevahelisi 
erinevusi; rõhutab EURESe tähtsust ja juhib eriti tähelepanu EURESe tegevuse 
sidumisele tööturu vajadustega, et rahuldada esmatähtsad valdkondlikud ja oskustega 
seotud vajadused ning toetada tööotsijaid uue töö leidmisel;

40. palub komisjonil hinnata mõistliku aja jooksul ELA mandaati, kui asutus on täiel määral 
toiminud vähemalt kaks aastat; nõuab tungivalt, et komisjon kaasaks ELA töösse ja 
hindamisse sidusrühmad, kellel on põhjalikud teadmised eri tööturu mudelitest;

41. kutsub komisjoni üles esitama ettepanekut õigusraamistiku kohta, et reguleerida 
kaugtöö tingimusi kogu ELis ning tagada inimväärsed töö- ja tööhõivetingimused;

42. palub komisjonil, liikmesriikidel ja kohalikel asutustel teha koostööd sotsiaalpartnerite 
ja ELAga, et töötada välja spetsiifilised valdkondlikud strateegiad, millega ei edendata 
ja hõlbustata mitte ainult töötajate vabatahtlikku liikuvust, vaid kujundatakse ja 
rakendatakse ka töötajate täiendus- ja ümberõppeks vajalikke tugistruktuure, 
rakendatakse asjakohast avalikku poliitikat ja luuakse kvaliteetseid töövõimalusi, mis 
vastavad töötajate oskustele; rõhutab lisaväärtust, mida pakub oskuste ja 
kvalifikatsioonide kokkusobivuse vastastikune tunnustamine, mida toetavad 
olemasolevad tunnustamismehhanismid, näiteks EURESe tööalase liikuvuse portaal, 
Europassi digiplatvorm ja ESCO klassifikatsioonisüsteem;

43. on mures selle pärast, et juurdepääs töötajate ja tööandjate jaoks ette nähtud teabele 
tööjõu ja teenuste liikuvuse kohta on jätkuvalt problemaatiline; märgib, et 
tööhõivetingimuste ja kollektiivlepingute alane teave, mis on kättesaadav ühtsetel 
ametlikel riiklikel veebisaitidel, on sageli olemuselt piiratud ja juurdepääsetav ainult 
mõnes keeles; kutsub seetõttu komisjoni üles parandama teabele juurdepääsu ja looma 
selleks ametlike riiklike veebisaitide jaoks ühtse malli;



RR\1227953ET.docx 21/44 PE660.195v02-00

ET

44. nõuab tungivalt, et liikmesriigid tagaksid piisava kooskõlastamise sotsiaalkindlustuse 
valdkonnas, sealhulgas määruse (EÜ) nr 883/2004 käimasoleva läbivaatamise ja õiguste 
ülekantavuse tugevdamise teel, pöörates erilist tähelepanu puudega inimeste 
sotsiaalkindlustushüvitiste ülekantavusele; rõhutab, et digitaliseerimine annab 
enneolematu võimaluse hõlbustada MVKEde piiriülest tegevust, tagades seejuures 
õiglase liikuvuse eeskirjadest range kinnipidamise; rõhutab, kui oluline on eelnev 
teavitamine ja A1-tõendi taotlemine enne töötaja piiriülese lähetuse algust;

45. rõhutab, et tööjõu liikuvust käsitlevate liidu eeskirjade jõustamine peab tagama võrdse 
kohtlemise põhimõtte ja mittediskrimineerimise põhimõtte järgimise ning töötajate 
kaitse ja vähendama tarbetut halduskoormust;

46. palub komisjonil uurida kaitse puudujääke ja kaaluda renditöö direktiivi 2008/104/EÜ 
läbivaatamise vajadust, et tagada renditöötajatele inimväärsed töö- ja 
tööhõivetingimused;

47. rõhutab, et puudega töötajatel on jätkuvalt palju takistusi, mistõttu neil on raske või 
võimatu kasutada täielikult teenuste vaba liikumise hüvesid; kutsub liikmesriike üles 
viivitamata rakendama direktiivi (EL) 2019/882 (Euroopa ligipääsetavuse akt), et 
tõhusalt kõrvaldada puudega töötajaid takistavad tegurid ja tagada ligipääsetavate 
teenuste kättesaadavus ning teenuste osutamise tingimuste sobivus; rõhutab, et äärmiselt 
tähtis on saavutada täielikult ligipääsetav ühtne turg, mis tagab puudega töötajate võrdse 
kohtlemise ning majandusliku ja sotsiaalse integratsiooni;

48. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ja komisjonile.
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SELETUSKIRI

Algatusraporti koostamist alustati juba enne COVID-19 pandeemia puhkemist Euroopas. 
Seega käsitles see peamiselt püsivaid ja pikaajalisi probleeme, mis on seotud ELi tööturuga, 
eelkõige liikuvate töötajate – võõrtöötajad, hooajatöötajad, lähetatud töötajad ja piiriülesed 
töötajad – töötingimustega, samuti rohkem kui ühes liikmesriigis tegutsevate 
teenuseosutajate, vabakutseliste ning väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate praegust 
bürokraatiat ja õiguslikke tõkkeid.

Ehkki liikuva tööjõu suundumus oli vähemalt enne COVID-19 pandeemiat stabiliseeruv ja 
liikuvate töötajate tööhõive määr on 27 ELi liikmesriigi piires keskmiselt üle nelja protsendi 
kõrgem kui 27 ELi liikmesriigi kogu tööhõive määr, püsivad endiselt probleemid seoses 
töötingimuste, palgataseme, sotsiaalse dumpingu ja diskrimineerimise, samuti mitmesuguste 
õiguslike tõkete pärast teenuste osutamisel kogu liidus. Selles kontekstis rõhutasid 
sidusrühmad eelkõige kvalifikatsioonide tunnustamist. 

COVID-19 pandeemia tõi ilmsiks aga palju olulisemaid tööjõu liikuvusega seotud probleeme. 
Mõned neist on rangelt seotud tervisekriisiga, mõned hädaolukordadega, samas kui paljud 
neist on struktuurilised puudused, mis muutusid teravamaks ja ilmsemaks alles pandeemia 
ajal. 

I. Esialgu pidi algatusraport käsitlema järgmisi küsimusi: 

1. Õigusaktide puudulik ühtlustamine ELi tasandil. Paljudel juhtudel nõuab vastuvõtva 
liikmesriigi õigus kohandusi, mis peaksid võtma arvesse teenuse osutamise viisi. Asjakohaste 
õigusaktide tohutu mitmekesisuse tõttu on ettevõtjad sunnitud maksma teabekulusid ja see 
muutub praktikas liidusisese liikuvuse tõkkeks. Kuna sellised sätted on mittediskrimineerivad 
ja toovad kaasa ainult lisakulusid, ei peeta neid turulepääsu piiranguteks ega põhivabaduste 
alla kuuluvaks. Riikide tasandil ühiste standardite kodifitseerimine võib aidata seda probleemi 
lahendada. Selliste määruste ja direktiivide vastuvõtmise õigusliku aluse leiab ELi toimimise 
lepingu artikli 53 lõikest 1 ja artiklist 62.

2. Asjaolu, et vaatamata mitmele hiljutisele algatusele peetakse ELi institutsioone tööhõive- ja 
sotsiaalkindlustuse õigusaktide valdkonnas jagatud pädevuse teostamisel aeglaseks ja 
tõrksaks.

3. Euroopa Tööhõiveameti piiratud pädevus ja tulevase tegevuse määratlemata ulatus. 
Euroopa Tööhõiveamet on detsentraliseeritud ELi asutus, mille ülesandeks on aidata 
üksikisikutel ja ettevõtjatel maksimaalselt ära kasutada liikuvuse pakutavaid võimalusi ja 
tagada tööjõu õiglane liikuvus. Ameti eesmärk on aidata riigiasutustel võidelda pettuste ja 
kuritarvituste vastu, hõlbustades samal ajal kodanike liikuvust. Kuid Euroopa Tööhõiveameti 
pädevus on piiratud mitmes olulises aspektis. Euroopa Tööhõiveametil pole pädevust 
korraldada ühiskontrolle. See annab riiklikele järelevalveasutustele õiguse korraldada 
piiriülest tegevust ja selles osaleda. 

4. Töötajate, eriti liikuvate töötajate, konkreetsemalt lähetatud töötajate ja hooajatöötajate 
õiguste sagedane ja süstemaatiline kuritarvitamine. Sidusrühmad on juhtinud erilist 
tähelepanu õigusrikkumistele alltöövõtusüsteemides seoses fiktiivse füüsilisest isikust 
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ettevõtjana tegutsemise, fiktiivse osalise tööajaga töötamise ja ebakindlate töötingimustega, 
eriti hooajatöötajate, põllumajandusliku toidutööstuse töötajate ning turismitöötajate puhul. 
Rõhku tuleks panna liikuvate töötajate soo ja kodakondsuse alusel diskrimineerimise 
esinemisele ning ELis liikuvate töötajatena töötavate kolmandate riikide kodanike olukorrale.

Ehkki iga liikmesriik järgib teatavaid töötajate õiguste kuritarvitamise vastu võitlemise ja 
töötingimuste miinimumnõudeid, puudub ühtne tööinspektsioonide kontrollistandard. Pealegi 
on eri liikmesriikides arvukalt topeltstandardeid, mis puudutab hooajatöötajaid ja eelkõige 
kolmandate riikide kodanikke. Euroopa Tööhõiveamet töötab välja ühtset kontrollivormi, mis 
peaks saama valmis 2020. aasta lõpuks või 2021. aasta alguseks ja mis peaks käsitlema 
eespool nimetatud probleeme.

Pealegi on tähtis rõhutada asjaolu, et liikmesriigid, kellel on subsidiaarsuse põhimõtte 
kohaselt põhipädevus, tegutsevad tööandjate ja liikuvate töötajate vaheliste tööõigusvaidluste 
korral üldiselt vastumeelselt.

Eeldatakse, et ELA hõlbustab ühiskontrolli – ühiskontrolli katsekavade puhul omandatud 
praktilised kogemused on näidanud praeguse piiriülese jõustamise ja vastastikuse abistamise 
puudujääke. ELA määrus jääb poolikuks. Selles nähakse ette, et vahetatud teabe, vastastikuse 
abi ja ühisuurimiste käigus saadud tõendid tuleb asjaomastes liikmesriikides õiguslikult 
kinnitada. Siiski puudub kogu ELi hõlmav lubade andmine ja seadustamine.

ELA annab riiklikele järelevalveasutustele õiguse korraldada piiriülest tegevust ja selles 
osaleda ning moodustada töörühmasid. See ei tugevda aga ühise tegutsemise mandaati. 
Puudub kogu ELi hõlmav mandaat, mis oleks võrreldav teiste ELi ametiasutuste ühistegevuse 
pädevusega (näiteks kontrollivolitused või võimalused osaleda kooskõlastatud tegevustes 
monopolidevastase õiguse või tarbijakaitse valdkonnas).

5. Ettevõtluskeskkonna ning eriti väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate puhul tekitab 
tõsist muret ühtsete menetluste puudumine liikuva töö ja teenuste pakkumise valdkonnas, 
samuti on vaja teha edusamme siiani probleemses kutsekvalifikatsioonide tunnustamise 
küsimuses – näiteks äärmiselt nõutud IT-spetsialistide puhul kogu Euroopas. Euroopa 
ettevõtlusringkonnad loodavad, et ELA esitab suunised tõhustatud koostööks seoses riiklike 
haldusmenetluste, digiplatvormide ja tööjõu liikuvuse hõlbustamisega. Euroopa 
sotsiaalpartnerid on eelkõige nõudnud liikuvate töötajate, füüsilisest isikust ettevõtjate ja 
tööandjate jaoks tugiteenuse loomist.

II. Pärast COVID-19 puhangut laienes raporti teemadering märkimisväärselt, hõlmates 
paljusid ametiühingute, tööandjate organisatsioonide ja kutseorganisatsioonide 
tõstatatud küsimusi, mis süstematiseeriti komisjoni teatistes ja parlamendi 
resolutsioonides:

1. COVID-19 pandeemia toob esile sadade tuhandete piiriüleste, piiriala-, lähetatud ja 
hooajatöötajate rasked töötingimused ELis. Need eriti haavatavad töötajate rühmad on 
osutunud ülitähtsaks liidu tervishoiusüsteemide, toiduainete tarneahelate, transpordi ja 
majanduse säilimise jaoks. Hooajatöötajad on ülitähtis tööjõud Saksamaa, Prantsusmaa ja 
muude liikmesriikide põllumajandusettevõtetes. Nad tagavad toiduga kindlustatuse kogu 
Euroopas, kuid sageli ei saa nad oma õigusi kasutada. Transporditöötajad tagasid liidu 



PE660.195v02-00 24/44 RR\1227953ET.docx

ET

tarneahelate püsivuse oluliselt enda ja oma perekondade tervisega riskides ning võõr- või 
lähetatud tervishoiutöötajad pakkusid kõige rohkem kannatanud riikidele ja piirkondadele 
väärtuslikku võimekust pandeemiaga toimetulekuks.

COVID-19 pandeemia käigus on tulnud ilmsiks ja sattunud avalikkuse tähelepanu keskmesse 
Madalmaade ja Prantsusmaa tapamajades töötavate töötajate ning Austrias alltöövõtu korras 
töötavate Rumeeniast ja Bulgaariast pärit tervishoiutöötajate kehvad töötingimused. Paljud 
hooajatöötajad jäid ilma juurdepääsust oma töökohale; teised jäid isoleerituna välisriikidesse, 
ilma sotsiaalkindlustuseta ja elatusvahenditeta, paljud aga saadeti riigist välja, kuna neil 
tuvastati koroonaviirus, kuigi neil polnud koduriigis mingit tervisekindlustust. 

Ehkki Euroopa 1,9 miljoni lähetatud töötaja ja 1,5 miljoni piiriülese töötaja seast mõningate 
töötajate haavatav olukord on olnud murettekitav juba pikka aega, seab COVID-19 kriis need 
teravad probleemid veelgi enam tähelepanu keskpunkti. Tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni 
(EMPL) liikmed rõhutasid, et vastavalt liidu õigusele tuleb tagada liikuvate ja lähetatud 
töötajate õigused ja neid kaitsta samamoodi kui kohalike töötajate omi. Nad kutsusid 
liikmesriike üles tõhustama tööinspektsioone, vajaduse korral koos Euroopa 
Tööhõiveametiga, ja rakendama täielikult liidu õigusakte, mis reguleerivad liikuvuse 
erinevaid aspekte, sealhulgas vaba liikumist, töötajate lähetamist ja sotsiaalkindlustuse 
kooskõlastamist.

2. Sotsiaalkindlustussüsteemide koordineerimine muutus kiireloomuliseks küsimuseks.

Samuti rõhutasid tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni liikmed, et menetluste ja rakenduste 
digiteerimine võib aidata kooskõlastada riikide ametiasutuste eri sotsiaalkindlustussüsteeme, 
et tagada kõigi töötajate sotsiaalkaitse ELis.

Samuti kutsus Euroopa Parlamendi sotsiaalkindlustussüsteemide kooskõlastamist käsitlevate 
liidu õigusaktide läbivaatamist käsitlev läbirääkimisrühm kõiki osalejaid üles leidma 
sotsiaalvaldkonnas esmajärjekorras kiiresti tasakaalustatud lahenduse.

Mõni parlamendiliige juhtis tähelepanu liikuvaid töötajaid värbavate agentuuride vastutusele 
ja küsis, kas liikuvate töötajate paremaks kaitsmiseks on vaja rangemaid meetmeid, et vältida 
olukordi, kus nad kaotavad eluaseme ja ka töö. Teised väitsid, et tõeline vaba liikumine on 
võimalik ainult siis, kui töökoht on kindlustatud.

Ehkki paljud liikmesriigid sõlmisid kahepoolsed lepingud, mis pakkusid lahendusi 
sotsiaalkindlustuse kooskõlastamissüsteemide uutele probleemidele, puuduvad endiselt ühtne 
lähenemisviis ja asjakohased lahendused nende töötajate jaoks, keda nimetatud kahepoolsed 
lepingud ei hõlma. 

3. Komisjon andis välja suunised tagamaks, et ELi piires liikuvad töötajad, kes on COVID-
19 pandeemia vastu võitlemisel elutähtsate kutsealade töötajad, jõuaksid oma töökohta. 
Põllumajanduslik toidutööstussektor on kõnealuste suuniste keskmes, eelkõige 
hooajatöötajate osas.

Euroopa Tööhõiveamet tagab, et tööjõu liikuvust ja sotsiaalkindlustuse kooskõlastamist 
käsitlevaid liidu õigusnorme täidetakse õiglaselt ja tõhusalt. Tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni 
esimees Lucia Ďuriš Nicholsonová väljendas 5. mail 2020. aastal Euroopa Tööhõiveametile 
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saadetud kirjas sügavat muret elutähtsate kutsealade töötajate haavatava olukorra pärast 
COVID-19 kriisi ajal.

Eelkõige praeguse pandeemia kontekstis tuleb asümmeetriliste šokkidega kohanemise 
toetamise eesmärgil ELis edendada ELi-sisese tööjõu liikuvust kui kohanemis-
/stabiliseerimismehhanismi, mida hõlbustavad nii töötajate liikumisvabadus (ELi toimimise 
lepingu artikkel 45) kui ka teenuste osutamise vabadus (ELi toimimise lepingu artikkel 56).

Kokkuvõtteks võib öelda, et ELi-sisene lähetamine võib ühelt poolt alandada tööpuuduse 
määra liikmesriikides, kus valitseb majandusšokk, ning teiselt poolt suurendada leibkondade 
sissetulekuid ja isegi tööjõuga seotud maksutulu. Need on kõik olulised tunnused, mis pole 
töörände puhul nii levinud.
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SISETURU- JA TARBIJAKAITSEKOMISJONI ARVAMUS

tööhõive- ja sotsiaalkomisjonile

ELi eeskirjade mõju kohta töötajate ja teenuste vabale liikumisele ning ELi-sisese tööjõu 
liikuvuse kui vahendi kohta, mis aitab tööjõuturu vajadusi ja oskusi vastavusse viia
(2020/2007(INI))

Arvamuse koostaja: Morten Løkkegaard

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 57

ETTEPANEKUD

Siseturu- ja tarbijakaitsekomisjon palub vastutaval tööhõive- ja sotsiaalkomisjonil lisada oma 
resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et teenuste direktiivis, kutsekvalifikatsioonide tunnustamise direktiivis ja 
proportsionaalsuse kontrolli direktiivis on esitatud sätted, mis tagavad siseturu 
nõuetekohase toimimise, tagades samal ajal ka töötajate ja tarbijate kõrgetasemelise 
kaitse;

B. arvestades, et kutsekvalifikatsioonide tunnustamise direktiivi sõnaselge eesmärk on 
võimaldada spetsialistidel töötada või asuda tegutsema kõikjal liidus ning lihtsustada 
teatavate kutsealade töötajate jaoks töö leidmist teises liikmesriigis, hõlbustades ELi-
sisest töötajate liikuvust, samas kui teenuste direktiivi eesmärk on saavutada teenuste 
vaba liikumine; arvestades, et ühtse turu potentsiaali saab veelgi parandada, kõrvaldades 
teenuste ja töötajate vabale liikumisele seatud põhjendamatud takistused; arvestades, et 
töötajate vaba liikumine on Euroopa Liidu üks aluspõhimõtteid, kõigi kodanike õigus ja 
hädavajalik siseturu nõuetekohaseks toimimiseks; arvestades, et tööjõu liikuvus peab 
olema vaba ja õiglane ning põhinema kindlatel õigustel;

C. arvestades, et oskuste ja kvalifikatsioonide vastastikune tunnustamine on kogu ELis 
kõigi, sealhulgas puuetega inimeste jaoks, liikuvuse, elukestva õppe ja karjäärivõimaluste 
toetamise põhialus, mis aitab kaasa töötajate ja teenuste vabale liikumisele ja ühtse turu 
nõuetekohasele toimimisele; arvestades, et Euroopa kutsekaart aitab suurendada ohutut 
tööalast liikuvust ja loob raamistiku, mille tulemusel on kvalifikatsioonide tunnustamine 
lihtsam, kiirem ja läbipaistvam;

D. arvestades, et vastuseks COVID-19 pandeemiale andis komisjon töötajate vaba liikumise 
kohta suunised, mis sätestavad ühtsed põhimõtted sisepiiri tõhusaks haldamiseks, et 
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kaitsta rahvatervist ja samas säilitada siseturu terviklikkust, ning arvestades, et nõukogu 
võttis vastu soovituse kooskõlastatud lähenemisviisi kohta vaba liikumise piirangutele, 
mille eesmärk on suurendada nii kodanike kui ka ettevõtjate vaba liikumise läbipaistvust 
ja prognoositavust kogu ELis;

E. arvestades, et COVID-19 pandeemia põhjustatud majanduskriis on enneolematu; 
arvestades, et majanduse taastumist saaks hõlbustada ühtse turu täieliku potentsiaali 
avamisega, edendada töötajate ja teenuste vaba liikumist ning kasutada täielikult ära 
kutsekvalifikatsioonide vastastikune tunnustamine ja teenuste osutamise vabadus 
vastavalt teenuste direktiivile;

F. arvestades, et erinevad regulatiivsed valikud nii Euroopa kui ka riiklikul tasandil, 
kehtivate õigusaktide puudulik ja ebapiisav ülevõtmine ja rakendamine ning 
põhjendamatud tõkked tekitavad vajakajäämisi jõustamisel ning mõjutavad töötajate ja 
teenuste vaba liikumist;

G. arvestades, et kõrgete sotsiaal- ja keskkonnastandarditega, kvaliteetsete teenuste ja ausa 
konkurentsiga ühtne turg teenib kõigi sidusrühmade huve;

H. arvestades, et majanduse taastumine COVID-19 pandeemia põhjustatud kriisist peab 
toimuma kooskõlas Euroopa rohelises kokkuleppes sätestatud suunistega;

1. rõhutab, et praeguses tervishoiukriisis toob tervishoiuteenuste valdkonna töötajate vaba 
liikumine kutsekvalifikatsioonide tunnustamise direktiivi eelised esile, eriti arvestades 
selle digielemente ja tõestatud tõhusust tööjõu liikuvuse hõlbustamisel1; rõhutab lisaks, 
et selleks, et tagada võrdne kohtlemine töötajate vaba liikumise õiguse kasutamisele, 
tuleb järgida kehtivaid õigusakte, mis käsitlevad töötingimusi, juurdepääsu 
sotsiaalsetele õigustele ning tervishoidu ja ohutust, eriti seoses hooajaliste ja piiriüleste 
töötajatega; tuletab meelde, et kutsekvalifikatsioonide tunnustamise direktiivi eesmärk 
on muuta kogu Euroopas hõlpsamaks teenuste osutamine spetsialistide poolt ja tagada 
samas tarbijate ja kodanike kaitse, mis on pandeemiast tingitud kriisi ajal eriti oluline; 

2. rõhutab, kui tähtis on töötajate ja teenuste vaba ja turvaline liikumine, et saada üle 
töötuse määra suurenemisest, mille on põhjustanud majanduslangus ja COVID-19 
pandeemia; kordab, et põhjendamatute tõkete edasine kõrvaldamine ühtsel turul on 
oluline, et seda potentsiaali täielikult ära kasutada ja säilitada samas tarbijakaitse kõrge 
tase; avaldab kahetsust, et komisjoni pakutud taastamise kava ei ole töötajate ja teenuste 
liikumise valdkonnas piisavalt ambitsioonikas ega suuda selle olulisust majanduse 
taastumise vahendina täielikult tunnistada;

3. rõhutab, et teatavate liikmesriikide otsused COVID-19ga seotud reisipiirangute kohta 
on loonud ebakindlust nii tarbijate kui ka ettevõtjate, eelkõige piiriüleste töötajate jaoks; 
kutsub seetõttu komisjoni ja liikmesriike üles veelgi koordineerima meetmeid, et 
toetada ühtse turu põhimõtteid ja olla valmis tulevasteks pandeemialaineteks, et kaitsta 
ettevõtteid ja tarbijaid ning töötajate ohutut liikuvust; kutsub komisjoni üles koguma ja 
esitama tervikul kujul kogu asjakohase teabe, sealhulgas kõik erinevates liikmesriikides 

1 Koumenta, M. ja Pagliero, M., „Measuring Prevalence and Labour Market Impacts of Occupational Regulation 
in the EU“ (Kutsealade reguleerituse ulatuse ja tööturu mõju mõõtmine ELis), 2016, lk 88.
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kehtivad tervishoiualased ja sanitaarkohustused ja -piirangud;

4. rõhutab, et võimaluse korral tuleb tagada spetsialistide liikuvus; toonitab lisaks vajadust 
kõrvaldada põhjendamatud tõkked piiriüleste tervishoiuteenuste osutamiselt, pidades 
samas silmas tervishoiuteenuste erilist iseloomu ja tagades kõigile ELi kodanikele 
kvaliteetse tervishoiu; rõhutab, et suur väärtus on olemasolevate eeskirjade paremal 
rakendamisel, liikmesriikide vahelisel koordineerimisel ja parimate tavade edendamisel 
ning tervishoiutöötajate piiriülesel liikuvusel;

5. märgib, et töötajatel on võimalus vabalt kogu liidus liikuda; kutsub liikmesriike siiski 
üles täielikult rakendama ja paremini jõustama kehtivaid õigusakte, näiteks hiljuti 
läbivaadatud töötajate lähetamise direktiivi (EL) 2018/957, et toetada õigusselgust, 
vähendada põhjendamatuid takistusi piiriüleste teenuste osutajatele ning tagada 
töötajate vaba liikumine ja nende õiguste tõhus kaitse ELis, millest saavad kasu nii 
töötajad, kodanikud, kui ka ELi majandus tervikuna;

6. tuletab meelde Euroopa kutsekaardi kasutuselevõttu ELi õigusaktide2 alusel, et 
vähendada tunnustamise halduskoormust ja veelgi parandada teatud 
kutsekvalifikatsioonide tunnustamise süsteemi; võtab teadmiseks selle tõhusa rolli 
spetsialistide liikuvuse suurendamisel kõikides liikmesriikides3 ja kutsub komisjoni üles 
hindama ja laiendama Euroopa kutsekaardi kasutamist muudele kutsealadele, et 
pakkuda kiiret ja lihtsat viisi töötajate kvalifikatsioonide tunnustamiseks ELis ning 
kaotada põhjendamatud takistused, mis jätavad kodanikud, tarbijad ja ettevõtjad ühtsel 
turul ilma töövõimalustest; 

7. kahetseb, et juurdepääs teabele teenuste liikuvuse kohta ei ole piisav ja rõhutab, et 
teave, mis on kättesaadav ainult ametlikel riiklikel veebisaitidel on sageli esitatud vaid 
mõnes keeles ja selle ulatus on piiratud; toonitab, et vajadusel tuleks parandada 
juurdepääsu teabele, näiteks siseriiklikele kollektiivlepingutele; kutsub ELi ja riiklikke 
asutusi üles võtma asjakohaseid meetmeid, mille eesmärk on töötada välja ametlike 
riiklike veebisaitide jaoks ühtne vorm ja muuta need ühtse digiväravaga ühilduvaks, et 
parandada liikmesriikides juurdepääsu teabele; 

8. tuletab meelde, et reguleeritud kutsealad moodustavad ELis kuni 22 % tööjõust ja 
hõlmavad paljusid olulisi sektoreid, nagu tervishoiu- ja sotsiaalteenused, äriteenused, 
ehitus, võrguteenused, transport, turism, kinnisvara, avalikud teenused ja haridus4; 

9. rõhutab, et kuigi liikmesriikidel on õigus reguleerida teatavaid kutsealasid avalike 
huvide, näiteks avaliku julgeoleku, ohutuse ja tervise või tarbijate, töötajate ja 
keskkonna kaitseks, peavad nad selle õiguse kasutamisel järgima 
mittediskrimineerimise ja proportsionaalsuse põhimõtet, nagu on sõnaselgelt sätestatud 

2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 7. septembri 2005. aasta direktiiv 2005/36, muudetud Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 20. novembri 2013. aasta direktiiviga 2013/55/EÜ.
3 Komisjoni aruanne Euroopa Parlamendile, nõukogule, Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomiteele ning 
Regioonide Komiteele Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. novembri 2013. aasta direktiiviga 2013/55/EL 
(millega muudetakse direktiivi 2005/36/EÜ kutsekvalifikatsioonide tunnustamise kohta ning 
määrust (EL) nr 1024/2012 siseturu infosüsteemi kaudu tehtava halduskoostöö kohta (IMI määrus) kehtestatud 
teatavate uute elementide rakendamise kohta, (COM(2020)0191). 
4 Euroopa Parlamendi 18. jaanuari 2018. aasta resolutsioon direktiivi 2005/36/EÜ rakendamise kohta seoses 
kutsealateenuste reguleerimise ja reformimise vajadusega (ELT C 458, 19.12.2018, lk 70).
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proportsionaalsuse kontrolli direktiivis; palub komisjonil pakkuda liikmesriikidele 
struktureeritud abi ja suuniseid, kuidas viia vastavalt proportsionaalsuse kontrollimise 
direktiivile ellu teenuste uute riiklike õigusaktide proportsionaalsuse eelhindamist;

10. kutsub liikmesriike üles lihtsustama haldusmenetlusi, et teenuste piiriüleseks 
osutamiseks vajalikke elektroonilisi dokumente saaks võimalikult kiiresti väljastada;

11. tuletab meelde, et mitmel kutsealal on vastastikuse tunnustamise kaudu saavutatud 
ühtlustamine, mis sai võimalikuks tänu kutsekvalifikatsioonide direktiivile; rõhutab, et 
liikmesriigid peaksid seoses konkreetsete tegevuste või kutsealadega läbi vaatama ja 
kooskõlastama eeskirjad, mis reguleerivad riiki sisenemise ja seal tegutsemise nõudeid;

12. rõhutab, et vastavalt siseturu tulemustabeli 2020 aasta väljaandele on vaja teha 
täiendavaid parandusi, eriti seoses kutsekvalifikatsioonide tunnustamisega, et tagada 
spetsialistide vaba liikumine; 

13. tuletab meelde, et teenuste direktiivi ja kutsekvalifikatsioonide tunnustamise direktiivi 
põhimõtted hõlbustavad teenuste vaba liikumist; on veendunud, et 
kutsekvalifikatsioonide tunnustamise direktiivi V lisa pidev ajakohastamine, kus on 
loetletud kõik miinimumnõuetele vastavad kvalifikatsioonid, võiks ELi spetsialistidele 
veelgi rohkem kasu tuua; kutsub liikmesriike üles laiendama vastastikust tunnustamist 
suuremale hulgale haridus- ja koolitustasemetele, ilma riiklikke haridusnõudeid 
vähendamata, ja tõhustama vajalikke menetlusi või võtma need võimalikult kiiresti 
kasutusele; kutsub komisjoni üles tugevdama koostööd liikmesriikidega ja suurendama 
meetmeid täitmise tagamiseks kooskõlas Euroopa sotsiaalõiguste sambaga nii töötajate 
vaba liikumise kui ka töötajate tervise ja ohutuse kaitse valdkonnas;

14. ergutab komisjoni tegema liikmesriikidega koostööd tagamaks, et kehtivaid ettekirjutusi 
täielikult rakendataks ja järgitaks; nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid 
lühendaksid kaebustega seotud menetlust, et tagada lõppkasutajale oluliste küsimuste 
kiire ja tõhus lahendamine; nõuab alternatiivsete lahendusmehhanismide hindamist ning 
rikkumismenetluste viivitamatut kohaldamist vastavalt Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artiklile 258, kui tuvastatakse asjakohaste õigusaktide rikkumine või on 
kehtestatud ebaproportsionaalne või põhjendamatu koormus; kutsub komisjoni üles 
korrapäraselt jälgima siseturul esinevaid haldustõkkeid ja andma liikmesriikidele 
vajaduse korral soovitusi nende kõrvaldamiseks; toetab komisjoni pikaajalist 
tegevuskava ühtse turu normide paremaks rakendamiseks ja täitmise tagamiseks; palub 
komisjonil ja liikmesriikidel eraldada lisaressursse siseturu probleemide lahendamise 
võrgustiku toimimise parandamiseks, mis võimaldab ühtsel turul haldusprobleeme 
kiiresti lahendada; palub komisjonil suurendada toetust liikmesriikidele ELi õigusaktide 
ülevõtmisel, et tagada õige ja ühtlustatud tõlgendamine, ning võtab teadmiseks 
komisjoni kavatsuse luua ühtse digivärava raames ühtse turu takistustest teatamise 
vahendi, mis võimaldab kodanikel ja ettevõtjatel anonüümselt teatada kõigist 
regulatiivsetest takistustest, millega nad siseturgu puudutavate õiguste kasutamisel 
kokku puutuvad5; 

15. kutsub komisjoni üles vajaduse korral tugevdama ühtseid kontaktpunkte ja ühtset 

5 Komisjoni 10. märtsi 2020. aasta teatis „Pikaajaline tegevuskava ühtse turu normide paremaks rakendamiseks 
ja täitmise tagamiseks“ (COM(2020)0094).
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digiväravat, ning anda suuniseid, mis aitavad liikmesriikidel menetlusi lihtsustada, 
eelkõige VKEde jaoks, nagu on sätestatud teenuste direktiivis; kutsub liikmesriike 
tagama teabe kättesaadavuse ja veebipõhiste protseduuride nõuete täitmine selliste 
vahendite tõhusaks kasutamiseks, et anda töötajatele, tarbijatele ja ettevõtjatele täpset ja 
kergesti kättesaadavat teavet nende õiguste ja kohustuste kohta seoses vaba liikumisega 
ühtsel turul, pöörates erilist tähelepanu haavatavatele rühmadele, näiteks puuetega 
inimestele; tuletab meelde vajadust kiirendada avaliku halduse kaasajastamist, et see 
suudaks töödelda kodanike ja ettevõtetega suhtlemist digitaalsel viisil; rõhutab, et 
tööjõu ja teenuste suureneva liikuvuse tõttu on digiteerimine väga oluline; on 
arvamusel, et tööjõu ja teenuste liikuvuse hõlbustamiseks mõeldud digivahendid ning 
teabevahetus erinevate sotsiaalkindlustussüsteemide vahel, näiteks A1 porditava 
dokumendi digitaalne vorm parandavad töötajate kaitset, vähendavad halduskoormust ja 
parandavad liikmesriikide koostööd;

16. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tagama, et kõik asjakohased protseduurid teise 
liikmesriigi teenuste turule pääsemiseks oleks vastutava liikmesriigi pädevate asutuste 
poolt tõhusalt koordineeritud ja teenusepakkujaid on nõuetekohaselt teavitatud, et 
tagada kohaldatavate siseriiklike eeskirjade järgimine, sealhulgas proportsionaalsed 
töötingimused, mida liikmesriigid kohaldavad kooskõlas liidu õigusega; nõuab seetõttu 
Euroopa kvalifikatsiooniraamistiku suuremat edendamist, kohaldamist ja järgimist, et 
tagada laialdaselt kasutatav tunnustamise vahend kogu Euroopa Liidus;

17. näeb samuti vajadust siseturu infosüsteemi (IMI) edasi arendada, laiendades 
saadaolevaid funktsioone, et hõlbustada riigi ametiasutuste tööd; palub seetõttu 
komisjonil luua asjakohased tugistruktuurid koolituse ja tehnilise abi valdkonnas, et 
oleks võimalik realiseerida süsteemi kõiki eeliseid tõhususe osas.
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tööhõive- ja sotsiaalkomisjonile

ELi eeskirjade mõju kohta töötajate ja teenuste vabale liikumisele ning ELi-sisese tööjõu 
liikuvuse kui vahendi kohta, mis aitab tööjõuturu vajadusi ja oskusi vastavusse viia
(2020/2007(INI))

Arvamuse koostaja: Ruža Tomašić

ETTEPANEKUD

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon palub vastutaval tööhõive- ja sotsiaalkomisjonil 
lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud: 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi toimimise leping) artiklit 45,

– võttes arvesse komisjoni 2018. aasta aruannet ELi-sisese tööjõu liikuvuse kohta,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. aprilli 2014. aasta 
direktiivi 2014/54/EL meetmete kohta, mis lihtsustavad töötajate vaba liikumise raames 
töötajatele antud õiguste kasutamist1,

– võttes arvesse komisjoni 4. detsembri 2018. aasta aruannet Euroopa Parlamendile, 
nõukogule ning Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomiteele direktiivi 2014/54/EL 
(meetmete kohta, mis lihtsustavad töötajate vaba liikumise raames töötajatele antud 
õiguste kasutamist) rakendamise kohta (COM(2018)0789),

– võttes arvesse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 6/2018 „Töötajate vaba liikumine – 
põhivabadus on tagatud, kuid töötajate liikuvusele tuleks kasuks ELi vahendite parem 
suunamine“,

– võttes arvesse 11. juuli 2019. aasta Euroopa Liidu Teatajas avaldatud Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 20. juuni 2019. aasta määrust (EL) 2019/1149, millega 
asutatakse Euroopa Tööjõuamet2, ja selle jõustumist 31. juulil 2019. aastal,

– võttes arvesse uuringut „ELi põllumajanduse tööhõive: hetkeprobleemid ja 
tulevikuväljavaated“, mille liidu sisepoliitika peadirektoraat avaldas 2019. aasta 

1 ELT L 128, 30.4.2014, lk 8.
2 ELT L 186, 11.7.2019, lk 21.
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oktoobris3,

– võttes arvesse komisjoni 23. märtsi 2020. aasta teatist rohelise transpordikoridori 
rakendamise kohta piirihaldusmeetmeid käsitlevate suuniste alusel, et kaitsta inimeste 
tervist ning tagada kaupade ja esmatähtsate teenuste kättesaadavus (C(2020)1897),

– võttes arvesse oma 19. juuni 2020. aasta resolutsiooni piiriüleste ja hooajatöötajate 
kaitse kohta Euroopas seoses COVID-19 kriisiga4,

– võttes arvesse komisjoni 30. märtsi 2020. aasta teatist „COVID-19 puhangu ajal 
töötajate vaba liikumise õiguse kasutamist käsitlevad suunised“ (C(2020)2051),

– võttes arvesse komisjoni 16. juuli 2020. aasta teatist „Suunised hooajatöötajate kohta 
ELis COVID-19 puhangu kontekstis“ (C(2020)4813),

A. arvestades, et töötajate vaba liikumise põhimõte on sätestatud ELi toimimise lepingu 
artiklis 45;

B. arvestades, et töötajate liikuvus ei peaks olema mitte ainult vaba, vaid ka õiglane; 
arvestades, et ELi toimimise lepingu artikli 45 lõikes 2 on sätestatud võrdse kohtlemise 
põhimõte, mille kohaselt on keelatud igasugune kodakondsusel põhinev liikmesriikide 
töötajate diskrimineerimine nii töölevõtmisel, töö tasustamisel kui ka muude 
töötingimuste puhul; arvestades, et seda põhimõtet kohaldatakse ühtmoodi nii piiriüleste 
kui ka hooajatöötajate suhtes, kellele tuleb tagada vastuvõtva liikmesriigi kodanikest 
töötajatega võrdne kohtlemine kooskõlas ELi õigusaktidega, seda nii võrdsete õiguste, 
võrdsete töötingimuste kui ka võrdse kaitse osas;

C. arvestades, et ELi toimimise lepingu artikli 153 lõikes 5 selgitatakse, et miinimumpalga 
kehtestamine on riiklik pädevus ja ELil keelatakse otsene sekkumine palgatasemesse;

D. arvestades, et Eurostati rahvastikustatistika kohaselt oli 2017. aastal ELis 17 miljonit 
liikujat ELi 28 riigist, kusjuures 12,4 miljonit neist olid tööealised (töötavad või tööd 
otsivad);

E. arvestades, et põllumajandussektoris on tööjõupuudus; arvestades, et põllumajanduslik 
tegevus on maapiirkondade majandusliku ja sotsiaalse struktuuri peamine alustala;

F. arvestades, et hooajatöötajaid loetakse elutähtsate kutsealade töötajateks ja nad on 
pandeemiapiirangute ajal puutunud kokku terviseohtudega;

G. arvestades, et ELis võetakse igal aastal tööle hinnanguliselt 800 000 kuni 1 miljon 
hooajatöötajat, peamiselt põllumajanduslikus toidutööstuses, kusjuures kõrghooajal 
vajatakse suurel arvul võõrtöötajaid, et vastata sektori vajadustele ja nõudmistele;

H. arvestades, et COVID-19 ajal tõusis esile hooajatöötajate oluline roll toiduga 
kindlustatuse ja toiduainete tarneahela tõrgeteta toimimise tagamisel ning kvaliteetsete 

3 Uuring „ELi põllumajanduse tööhõive: hetkeprobleemid ja tulevikuväljavaated“, Euroopa Parlament, 
sisepoliitika peadirektoraat, struktuuri- ja ühtekuuluvuspoliitika osakond, oktoober 2019.
4 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0176.
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töökohtade loomisel toidu- ja põllumajandustööstuses rahvatervise kriisi haripunkti ajal;

I. arvestades, et COVID-19 pandeemiaga seonduvad töötajate vaba liikumist piiravad 
riiklikud meetmed tekitasid hooajatöötajatele raskusi sisepiiride ületamisel ja sihtriiki 
jõudmisel, halvates seeläbi osa põllumajandussektorist;

J. arvestades, et töötajate liikuvus kuulub konkreetselt Euroopa Sotsiaalfondi (ESF) ja 
Euroopa tööhõive ja sotsiaalse innovatsiooni programmi (EaSI) alla ja et Euroopa 
Kontrollikoda toonitab, et „tööjõu liikuvust toetava kahe ELi fondi (Euroopa tööhõive 
ja sotsiaalse innovatsiooni programmi ning Euroopa Sotsiaalfondi) vastavate 
eesmärkide sarnasuse tõttu on keeruline saavutada mõlema fondi vastastikust 
täiendavust“ ja et „komisjon ei tea, kuidas kasutavad kõik liikmesriigid Euroopa 
Sotsiaalfondi tööjõu liikuvuse toetamiseks“;

K. arvestades, et põllumajandussektori eksport panustab ELi majanduskasvu ja tööhõive 
suurendamise eesmärkidesse;

1. peab kiiduväärseks komisjoni 2018. aasta märtsi seadusandlikku ettepanekut luua 
Euroopa Tööjõuamet, mille eesmärk on tagada, et ELi norme töötajate liikuvuse kohta 
jõustataks õiglaselt, lihtsalt ja tulemuslikult, ning hoida Euroopa siseturul ära selle 
liikuvuse piirangud, mida mõned liikmesriigid kehtestavad bürokraatlike takistuste või 
lisameetmetega, takistades juurdepääsu tööle; avaldab samas kahetsust, et Euroopa 
Tööjõuamet ei hakka eeldatavasti täielikult tööle enne 2024. aastat;

2. rõhutab töötajate, eriti hooajatöötajate vaba liikumise üliolulist rolli Euroopa 
põllumajanduses, et reageerida perioodilistele ja hooajalistele tööjõuvajaduse 
tipphetkedele, mida kohalik pakkumine rahuldada ei suuda;

3. nõuab tungivalt, et Euroopa Tööjõuamet edendaks värbamisagentuuride (sealhulgas 
kolmandates riikides asuvate asutuste) reguleerimist, litsentsimist ja järelevalvet ning 
julgustaks põllumajandusettevõtete liite võtma kasutusele järelevalvemehhanisme ja 
kehtestama ühised inimväärse töö standardid; märgib, et need ühised inimväärse töö 
standardid peaksid hõlmama ka põhimõtet, et samas töökohas tehtava võrdse töö eest 
makstakse võrdset tasu;

4. tunnistab, et selliste standardite kehtestamise pädevus jääb osaliselt riigi tasandile ja 
seetõttu ei saa EL sekkuda;

5. märgib, et mitmetes liikmesriikides, näiteks Taanis, Itaalias ja Hispaanias, on viimastel 
aastatel võõrtöötajate osakaal põllumajanduses märkimisväärselt kasvanud;

6. rõhutab COVID-19 kriisi tõttu kehtestatud liikumispiirangute ebaproportsionaalset 
negatiivset mõju hooajatöötajate kättesaadavusele põhiliseks põllumajandustööks ja 
seda kogu toiduainete tarneahela ulatuses; märgib sellega seoses, kui oluline on 
täielikult toimiv siseturg koos selgete suuniste ja ühtse tõlgendamisega kõigis 
liikmesriikides;

7. märgib, et liikmesriikides tuleks tagada direktiivi 2014/36/EL (kolmandate riikide 
kodanike hooajatöötajatena riiki sisenemise ja seal viibimise tingimuste kohta) täielik ja 
nõuetekohane rakendamine ning seda kontrollida, et tagada miinimumnõuete täitmine;
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8. on seisukohal, et hädasti on vaja paremaid õigusraamistikke ja suurema tähelepanu 
pööramist tööõiguse rakendamisele ja selle täitmise tagamisele, sealhulgas seoses 
tööalaste õiguste ning sotsiaal- ja tervisekindlustuskattega, eelkõige ebatüüpilise töö ja 
tööalase ärakasutamise puhul, mille suhtes on piiriülesed ja hooajatöötajad eriti 
haavatavad;

9. väljendab muret võõr- ja hooajatöötajate töö-, tervishoiu-, ohutus- ja sotsiaalsete 
tingimuste pärast ning juhib tähelepanu sellele, kui tähtis on jälgida tööhõivealaste 
õigusnormide täitmist, võidelda deklareerimata töö vastu ning jälgida selliste 
sotsiaalhoolekande- ja ohutusstandardite järgimist, mis edendavad võõr- ja 
hooajatöötajate sotsiaalset ja majanduslikku integratsiooni;

10. peab murettekitavaks ebakindlaid töö- ja elamistingimusi, millega hooajalised ja 
võõrtöötajad sageli kokku puutuvad, ning kutsub liikmesriike üles tagama nende võrdse 
kohtlemise, sotsiaalse kaitse ja juurdepääsu tervishoiuteenustele;

11. nõuab Euroopa sotsiaalõiguste samba ja eelkõige läbipaistvate ja prognoositavate 
töötingimuste direktiivi (EL) 2019/1152 kiiret rakendamist, et tagada muuhulgas õigus 
õiglasele ja võrdsele kohtlemisele seoses töötingimustega ning töötajate juurdepääsuga 
sotsiaalkaitsele ja väljaõppele;

12. rõhutab, et haavatavatel töötajatel, nagu naised ja sisserändajad, on eriline oht sattuda 
füüsilise ja psühholoogilise vägivalla ohvriks; kutsub seetõttu komisjoni ja liikmesriike 
üles tugevdama meetmeid ekspluateerimise ja mis tahes muu väärkohtlemise 
ennetamiseks, tõkestamiseks ja karistamiseks;

13. märgib, et lisaks maaomanikele ja nende perekondadele töötab Euroopa 
põllumajandussektoris kümme miljonit inimest, mis moodustab olulise osa 
maaelanikkonnast;

14. rõhutab, kui oluline on tagada, et maapiirkonnad oleksid varustatud vajalike avalike 
teenustega, et võimaldada naiste nõuetekohast ja püsivat kaasamist nende paikkondade 
mis tahes töökohtadel; rõhutab seoses sellega, et naiste töö tunnustamine 
põllumajandussektoris on hädavajalik eriti seetõttu, et naissoost abikaasadel oleks 
põllumajandussektoris piisav ametialane staatus, mis tagaks neile ligipääsu 
sotsiaalkindlustuskattele, koolitustele, emapuhkusele ja pensionile;

15. juhib tähelepanu sellele, et töötajate liikuvusele, kaasatusele ning tervishoiu- ja 
ohutuskoolituse ja -teadlikkuse kasvule aitaks kaasa ELi rahaliste vahendite, nagu 
Euroopa Sotsiaalfondi ja EaSI vahendite parem suunamine, mis võimaldaks paremini 
kasutada olemasolevat teavet ning parandaks tööjõu liikuvusvooge ja tööturu 
tasakaalustamatust käsitlevate andmete kogumist ja kasutamist; nõuab toetust 
põllumajandus- ja toidusektori ohtudega kokku puutuvate töötajate kaitsmiseks;

16. juhib tähelepanu sellele, et Euroopa hooajalised põllumajandustöötajad ei oska sageli 
oma liikumist ja teises liikmesriigis veedetud päevi pikalt ette ennustada; rõhutab, et 
seetõttu vajavad nad liidus vabalt liikumiseks erireegleid ja kiiret kontrolli;

17. tunnustab edusamme, mida liikmesriigid on teinud ajutiste põllumajandustöötajate 
kaitsmise vallas; nõuab kampaaniat põllumajandustöötajate olukorra kohta täpse teabe 
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saamiseks; rõhutab, et liikmesriigid peavad põllumajandustöötajate õigusi austama;

18. kutsub komisjoni üles tagama, et strateegia „Talust taldrikule“ ja ühise 
põllumajanduspoliitika praegune läbivaatamine toetaksid Euroopa 
põllumajandustöötajaid, sealhulgas hooajatöötajaid, võõrtöötajaid ja teisi liikuvaid 
töötajaid, lisades uude ühisesse põllumajanduspoliitikasse nii sotsiaalse mõõtme, seades 
rahastamise sõltuvusse sotsiaalsete ja tööalaste nõuete ja standardite täitmisest, et kaitsta 
kõigi töötajate õigusi, palku, tervist ja sotsiaalkindlustust, kui ka keskkonnasätted, et 
edendada võrdset kohtlemist ja keskkonnakaitset;

19. on seisukohal, et valdava enamuse Euroopa põllumajanduse tööjõust moodustavad 
endiselt pereettevõtete töötajad, et vähem arvukad uued põlvkonnad ja praegused 
demograafilised suundumused on peamised probleemid, millega põllumajandus kogu 
ELis silmitsi seisab ja mille tulemusena on selles sektoris aasta-aastalt vähem tootjaid, 
ning et erilist tähelepanu tuleks seetõttu pöörata uute turuletulijate ja noorte 
põllumajandustootjate soodustamisele ja toetamisele; märgib, et olukorda on 
halvendanud paljude põllumajandusettevõtete vähene kasumlikkus, mistõttu see tegevus 
ei paku noortele huvi; peab seetõttu vajalikuks toetada nii järgmise põlvkonna 
peretalunikke kui ka uusi noori põllumajandustootjaid, kuna see toetus on integreeritud 
ühisesse põllumajanduspoliitikasse;

20. märgib, et ühise põllumajanduspoliitika noortele põllumajandustootjatele suunatud 
meetmed aitavad säilitada tööhõivet põllumajanduses, nimelt toetades 
põllumajandusettevõtete pärandamist ja luues kohalikke töökohti nii põllumajanduses 
kui ka varustavas ja järgtööstuse sektoris; rõhutab, et põllumajandus peab jääma heade 
tulevikuväljavaadetega huvipakkuvaks karjäärivalikuks, mida tunnustatakse ja mis on 
hästi tasustatud; kutsub seoses sellega komisjoni üles pingsamalt töötama selle nimel, et 
töökohad põllumajanduses oleksid noorte jaoks köitvad;

21. peab siiski kahetsusväärseks, et selle positiivse suundumuse mõju on jäänud väga 
piiratuks paljude muude majandustegurite tõttu, mis samuti põllumajandustootjate 
tööhõivet mõjutavad, nagu laenude ja maa kättesaadavus, aga ka ebapiisav järelkasvu 
planeerimine ja maksusoodustuste puudumine;

22. täheldab, et esineb üksikuid juhte, kus mõnes põllumajandusettevõttes rikutakse tõsiselt 
tööõigust, ning nõuab põllumajandustöötajate õiguste kaitseks hoiatavat sekkumist;

23. on seisukohal, et Lõuna-Euroopa põllumajandusettevõtete peamiste probleemide hulgas 
on tööjõu puudus ja oskuste nappus; rõhutab, et Euroopa Liidus konkurentsivõimelise 
tööturu loomise eeldus on oskuste ja kvalifikatsiooni sobitamine tööhõive võimalustega 
põllumajandussektoris;

24. rõhutab, et põllumajandussektori tööülesannete mitmekesistumise tõttu kasvab nõudlus 
oskustöötajate järele;

25. juhib tähelepanu põllumajandusliku rakendusliku ja kõrghariduse olulisele rollile 
Euroopa haridus- ja teadusruumi kujundamisel;

26. rõhutab, kui oluline on, et tulevastel põllumajandustöötajatel oleks ligipääs 
liikuvusprogrammile ERASMUS+, et nad saaksid omandada uusi oskusteadmisi ning 
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täiendada oma oskusi, tagades samas oma kutsekvalifikatsiooni tunnustamise Euroopa 
tasandil;

27. on seisukohal, et põllumajandussektori, teaduse ja ettevõtluse kolmepoolse koostöö 
sihtotstarbeline toetamine võib anda märkimisväärseid tulemusi;

28. kutsub liikmesriike üles tööjõupuuduse leevendamiseks ühildama põllumajandussektori 
koolitusi tööturu vajadustega ja edendama elukestvat õpet;

29. rõhutab vajadust tagada põllumajandusliku toidutööstuse tarneahelad ja toiduga 
kindlustatus, eriti praeguse COVID-19 kriisi ajal; märgib, et hooajatöötajad on 
põllumajandussektori tõrgeteta ja nõuetekohase toimimise jaoks üliolulised, eriti puu-, 
köögivilja- ja veinisektoris; juhib tähelepanu sellele, et põllumajandusliku toidusektori 
töötajate õiguste, tervise ja ohutuse kaitsmine ja tagamine on esmatähtis, eriti praeguse 
COVID-19 kriisi ajal;

30. on seisukohal, et hooajatöötajad mängivad põllumajandussektoris olulist rolli, seetõttu 
on ülitähtis kaitsta nende õigusi töötingimuste valdkonnas, tagada neile samasugune 
kaitse nagu vastuvõtva liikmesriigi kodanikest töötajatel ning tagada, et nende 
töökohariik annab neile sotsiaalkindlustusõigused vastavalt põhimõttele lex loci laboris;

31. on seisukohal, et täielik ja kauaaegne õiglase palga puudumine, mis on otseses seoses 
Euroopa ja rahvusvahelist turgu reguleerivate seadustega, on üks peamisi põhjuseid, 
miks põlvkondade vahetumine on problemaatiline ja põllumajandussektori atraktiivsuse 
säilitamine keerukas;

32. juhib tähelepanu sellele, et tööjõunappus paneb ELi põllumajandustootjad ja 
toidutootjad üha enam sõltuma palgatud ja hooajatööjõust, kusjuures suur osa ELi 
hooajalisest põllumajandustööjõust pärineb valdavalt Kesk- ja Ida-Euroopa 
majanduslikult haavatavatest sotsiaalsetest rühmadest;

33. peab kahetsusväärseks, et COVID-19 on suurendanud hooajatöötajate tööohutus- ja -
tervishoiuriske, põhjustades nakkuste edasist levikut ja haiguskollete tekkimist; 
julgustab sellega seoses liikmesriike täielikult kasutama hiljuti vastu võetud suuniseid 
hooajatöötajate kohta ELis COVID-19 puhangu kontekstis, et paremini tagada nende 
õigused, tervis ja ohutus;

34. juhib tähelepanu asjaolule, et tehnoloogiline innovatsioon, tehisintellekt ja 
digitehnoloogia soodustavad struktuurimuutusi nii põllumajandusettevõtetes kui ka 
põllumajandussektori tööjõuturul ning et paljusid põllumajandusettevõtteid üle Euroopa 
tuleb toetada rohkemate tehnoloogiliste uuenduste kasutuselevõtmisel 
põllumajandustöötajate koolitamise, eelkõige digivaldkonna koolituste kaudu; märgib, 
et kuna põllumajandusettevõtete juhtide põllumajanduslik väljaõpe on puudulik ja 
liikmesriigiti väga erinev ning kuna eri liikmesriikides puudub terviklik poliitika 
põllumajanduse digitaliseerimiseks ja uue tehnoloogia juurutamiseks, ei ole sealsed 
töötajad tehnoloogiliste uuenduste kasutuselevõtuks piisavalt ette valmistatud; rõhutab, 
et põllumajandusettevõtete nõustamisteenustel peab olema oluline roll 
põllumajandustootjatele tehnoloogilise ja teadusliku teabe andmisel ning uuenduste 
kättesaadavuse parandamisel;
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35. märgib, et praegune suundumus tehnoloogiapõhise põllumajandussektori poole võib 
tõsta tööjõukulusid, kuna põllumajandus nõuab kõrgema kvalifikatsiooniga tööjõudu;

36. rõhutab, et kõik sektori töötajad vajavad rohkem väljaõpet, haridust ja kvalifikatsiooni 
tõstmist, et tulla toime suurenenud tehnoloogilise innovatsiooni ja kaasajastamisega, 
ning märgib, et põhjalikumat väljaõpet tuleks kavandada tihedas koostöös tööturu 
sotsiaalpartneritega;

37. rõhutab vajadust pakkuda kestlikkuse ja digitaliseerimise vallas tuge ja nõuandeid; on 
seisukohal, et esmatähtsaks tuleb pidada põhiliste digioskuste pakkumist kõigile 
põllumajandustegevusega seotud inimestele, sealhulgas teavet nende õiguste ja 
kohustuste kohta digitaliseerimise käigus;

38. nõuab seetõttu, et edendataks digitaalset koolitust ja kvalifikatsiooni suurendamist ning 
põllumajandussektori töötajate ja tööandjate toetamist ja nõustamist;

39. märgib, et 2020. aasta raskustest tingitud dünaamiline digitaalne üleminek võib oluliselt 
aidata pidurdada maaelanikkonna vähenemist, kui seda toetavad koordineeritud era- ja 
avaliku sektori investeeringud;

40. on seisukohal, et kvaliteetsete töökohtade loomiseks peavad maaharimise ja 
loomakasvatusega tegelevad ettevõtted olema kasumlikud ega tohi müüa tooteid 
tootmiskuludest madalama hinnaga;

41. on seisukohal, et teatavad piirkondlikud toetuskavad, millega toetatakse osalise tööajaga 
töötajaid, soodustavad varimajandust ja mitteametlikku töötamist;

42. tuletab meelde, et põllumajanduse tööhõive säilitamine ja põllumajandusettevõtete 
piisav kasumlikkus on maapiirkondade majanduse elushoidmiseks ja maakasutuse 
planeerimiseks hädavajalikud ning märkimisväärse tähtsusega, kuna neist tuleneb palju 
teisi töökohti teistes sektorites, mis omakorda osutab tungivale vajadusele ühisest 
põllumajanduspoliitikast väljapoole jäävate meetmete järele;

43. rõhutab, et agroturismi raames on potentsiaal luua töökohti ja et seetõttu tuleb seda 
edendada;

44. tuletab meelde, et põllumajanduse tööhõive säilitamine etendab maapiirkondade, 
mägialade ja äärepoolseimate piirkondade elu ja majanduse elushoidmisel keskset rolli 
ja omab seetõttu suurt tähtsust;

45. rõhutab vajadust lihtsustada hooajatöötajate liikuvust, eriti piirialadel, sest nagu on 
näidanud COVID-19 pandeemiast tingitud kriis, on nad Euroopa 
põllumajandusettevõtjate ellujäämiseks asendamatud;

46. juhib tähelepanu asjaolule, et on oluline võidelda igasuguse Euroopa Liidu sisese 
kõlvatu konkurentsi vastu, mis kahjustab ühtse turu toimimist; rõhutab sellega seoses 
Euroopa Tööjõuameti olulist rolli pettuse ja muude õigusrikkumiste vastu võitlemisel;

47. on veendunud, et EL ei peaks võtma vastu õigusakte ELi miinimumpalga kohta, kuna 
see kuulub liikmesriikide pädevusse;
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48. rõhutab, et Euroopa Liit peab oma kaubanduspoliitikas tagama, et puudub kõlvatu 
konkurents kolmandate riikide poolt, garanteerides, et liitu jõudvad tooted vastavad ELi 
töötingimuste ja -standardite nõuetele;

49. on seisukohal, et ELi abi tuleks anda ainult neile põllumajandusettevõtjatele, kes 
vastavad sotsiaalsetele standarditele ja kes ei soodusta ebaseaduslikke, reguleerimata 
ega deklareerimata töövõtteid ei ajutiste ega alaliste töötajate puhul;

50. märgib kahetsusega COVID-19sse nakatumisi põllumajandusettevõtetes, kus töötab 
massiliselt lähetatud töötajaid.
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